
ZLATAR BEHIJA 

POPIS VAKUFA U BOSNI IZ PRVE POLOVINE XVI VIJEKA 

Popis vakufa u Bosni koji se ovdje objavljuje u prevodu pred­
stavlja jednu cjelinu, a izvršen je 1540. godine prilikom detaljnog 
popisa bosanskog sandžaka.1 Ovaj popis vakufa (tj. vakufskih obje­
kata, zavještajnih dobara i rashoda tih vakufa) zaprema kontinui­
rano 25 defterskih stranica, a sadržan je na kraju spomenutog 
detaljnog popisa (fo. 390-402). To je najraniji, do sada pronađeni, 
popis vakufa u bosanskom sandžaku. On je važan posebno zbog 
toga što, ovako sačinjen, predstavlja rezimirane sadriaje zakladnih 
povelja o pojedinim vakufima, a koje najvećim dijelom nisu saču­
vane. Zato podaci pruženi ovdje o pojedinim, naročito sitnijim i 
nesamostalnijim vakufima, predstavljaju često i jedine spomene 
o njima. 

Ovaj popis, istina, ne obuhvata sva mjesta bosanskog san­
džaka, koji se u to vrijeme protezao od Novog Pazara do Uskoplja 
i od Save do Konjica. Tu su, uglavnom, popisani vakufi samo u 
onim mjestima u kojima su dotle (1540) oni bili osnovani, razvili 
se i bili zavedeni u određene evidencije. Najrazvijenija mjesta u to 
vrijeme, kako se vidi, bila su Sarajevo i Novi Pazar, jer je u tim 
gradovima bio evidentan veliki broj vakufa. Osim toga, i sam ovaj 
popis vakufa, čini se, nije potpun, što se može vidjeti iz posljednje 
fotokopije gdje se nalazi naslov: » Vakufi kadiluka Skradin«, ali 
oni tu nisu popisani. Naime, zna se da su osvojena područja u 
Dalmaciji bila priv:remeno pripojena bosanskom sandžaku, što je 
trajalo sve do osnivanja kliškog sandžaka 1537. godine. Ali, još 
i 1540. skradinski kadiluk je u jednom vidu pripadao bosanskom 
sandžaku, odnosno u tom popisu popisani su bili vlasi skradinskog 

1 Istanbul, Ba~bakanlik Ar~ivi 
(BBA), Tapu defter (TD) No 211. 
To je opširni popis bosanskog san­
džaka; popis je započet u prvoj 
dekadi rebia I 947 (6-15. jula 1540), 
a završen u drugoj dekadi zu'lhidž-

dže 948 (28. marta - 6. aprila 1542). 
Kopija ovog deftera nalazi se u 
Orijentalnom institutu, br. 75 (mik­
rofilm i fotokQpije). Defter citiram 
prema fotokopijama. 
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kadiluka u okviru ha~~a kliškog sandžakbega Murad .. bega (fo. 312-
. 325). Međutim, gradska naselja skradinskog kadiluka tu nisu po­
pisana. 

Dalje, pregledajući cijeli ovaj defter, vidi se iz imena mahala 
pojed~nih gradskih naselja da su postojali još neki vakufski objekti 
koji nisu upisani u ovom popisu vakufa, kao što su sljedeći objekti 
u Sarajevu: džamija Mustafa-bega, sina Skender-bega, što se vidi 
iz naziva mahale (Mahala džamije Mustafa-bega, sina Skender­
-bega). »Džamija Mustaj-bega Skenderpašića« u Skenderiji, osno­
vana je 1517, a porušena 1936. godine.2 Zatim se spominju još 
sljedeće džamije i mesdžidi, odnosno mahale: Mahale džamije Dudi­
-hatun. Ta džamija je podignuta poslije 1528, a prije 1540. godine. 
Dudi-hatun, kako kaže Sabanović, nije prva žena koja je osnovala 
jedan vakuf, ali. je, koliko se zna, prva žena u Sarajevu, koja je 
podi:gla jednu džamiju.3 Da:lje je evidentirana Mahala džamije Ha­
dži Hajdar efendije. Taj Hadži Hajdar efendija bio je divan-katib 
(sekretar) Gazi Husrev-bega, a džamija je u narodu poznata pod 
imenom Bijela džamija.4 U defteru se još spominju sljedeće ma­
hale, odnosno vakufi: Mahala mesdžida Ahmeda čelebije, sina 
Murad-bega; Mahala mesdžida Sagrakči Mehmeda; Mahala mesdži­
da Ibrahima Dulgera; Mahala mesdžida Sarača ALije; Mahala mes­
džida Hadži Idrisa; Mahala mesdžida Harači Mustafe; Mahala mes­
džida Sinan Halife; Mahala mesdžida Jahja-paše, drugim imenom 
Komotin; Mahala mesdžida Dukandar Jusufa. 

O vakufima je pisano na svim jezicima, pa i na naše:m po­
stoji određena literatura. Mnogo je bogatiji postojeći izvorni arhiv­
ski materijal koji bi trebalo da dovoljno rasvijetli istorijsku ulogu 
ove ustanove u jugoslovenskim zemljama. Međutlim, taj materijal 
još nije kod nas brižljivo ni prikupljen; a kamoli proučen i objav­
ljen. Poznato· je da su u svim zemljama Osmanskog carstva, u 
ostvarivanju državne vojno-administrativne uloge vođene razno­
vrsne defterske evidencije od XV· do kraja XVII vijeka, pa su 
posebni defteri vođeni i za vakufe. Staviše, način defterske admi­
nistracije produžen je· i za kasnije periode. 

Broj evidentiranih vakufa · u ovom .popisu je dosta velik, 
s obzirom da je to vrijeme kada intenzivnije počinje da se razvlija 
kulturna djelatnost u našim zemljama. Ktitori (vakifi) su poticali 
iz različitih društvenih slojeva. Ti ljudi bili su carevi i paše, tvgovci 
i sitne zanatlije. Pobude ovih uvakufljenja bile su vjerske, pro­
svjetne, socijalne, privredne itd. Bilo je vakifa koji su zavješta­
n:jem imali u vlidu više ciljeva, kao što je slučaj sa Gazi Husrev­
-"begovim vakufom. 

Poznato je da su vakufi odigrali veoma važnu ulogu u kul­
turnoj l ekonomskoj . istoriji naše zemlje. U .. nedostatku državnog 

2 Hazim Sabanović, Teritorijalno 
§irenje i građevni razvoj Sarajeva 
u XVI vijeku, RadoVi kn]. XXVI, 

Odjeljenje istorijsko-filolo4kih na­
uka· knjiga 9. Sarajevo 1965, str. 31. 

3 Isto, str. 37. · 
4 Isto, str. 43. 
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budžeta ili posebnih državnih investicionih institucija, vakufi su 
predstavljali gotovo jedinu osnovu za rješavanje kulturnih i ko­
munalnih potreba u gradovima. Zna se da su vakufi, davanjem 
novčanih sredstava na kred:t trgovcima i drugim licima, dugo vre­
mena vršili i ulogu novčano-kreditnih zavoda. Prema tome, njihov 
značaj je izuzetan. Mnogi državnici, veziri, bogataši, zanatlije, 
trgovci i drug:, podstaknuti vjerom, podizali su zadužbine i uva­
kufljavali svoj imetak za održavanje i unapređenje tih objekata. 
Uvakufijavala se i pokretna i nepokretna imovina. Cini se, štaviše, 
da je ti ovo vrijeme dominiralo zavj.eštanje gotovine. Tome je raz­
log, između ostalog, i to što nisu uvijek bili regulisani imovinsko­
-pravni odnosi na posjedima koji su zavještani, zbog čega je dola­
zilo i do osporavanja kod pojedinih zavještanja. Naime, da bi vakuf 
bio pravosnažan, prethodno je morala biti obezbijeđena mulknama 
(dokumenat o vlasništvu) izdata izravno od sultana, jer je zemlji­
šte u Osmanskoj carevini imalo karakter mirijske zemlje kojom 
je u ime države raspolagao sultan. · 

Nekretnine vakufske imovine korištene su po principu za­
kupa (muqata'a), i to zakupa jedinstvenog za cijelo Carstvo. Prihod 
imovdne utvrđivan je prilikom osnivanja vakufa i V'OOma se rijetko 
mijenjao. Isto tako, tzv. rib~, odnosno interes na određenu goto­
vinu, koja se davala trećim licima na korištenje, utvrđivan je pri­
likom ustanovljavanja vakufa. Ovaj dio prihoda, utvrđen u vakuf­
nami, nije se kasnije mijenjao, što je često išlo i na štetu vakufske 
imovine. Ostvareni interes trošen je obično na održavanje vakuf­
skih objekata. Novac se davao obično uz interes od lOOfo do 150fo 
godišnje. Drugačiju stopu nisam mogla utvrditi. Koliko j.e poznato, 
interes je ostao u ovim omjerima sve dok se određeni vakuf vladao 
prema zakladnoj povelji. Zna se da je u pogledu vakufske imovine, 
naročito u kasnija vremena, vladalo često bezakonje i da su činjene 
razne malverzacije. Međutim, to zaslužuje posebna istraživanja. 
Ovaj sistem manipulisanja vakufskom imovinom uspostavljen je 
veoma rano i nije doživljavao valorizaciju. 

S obzirom na strukturu tadašnje ekonomike, . na vakufe u 
Bosni u to wijeme otpadali su značajni prihodi, jer ukupan prihod 
vakufa, popisanih u ovom defteru, dostiže godišnje sumu od oko 
500.000 akči. I činjenica da su vakufi popisani kao zasebna cjelina 
pokazuje da su oni već tada predstavljali značajan kulturno-pri­
vredni faktor. Ovoliki broj do te godine osnovanih vakufa govori 
i o tome da je razvitak gradskih naselja bio uzeo intenzivan zamah. 
Naglašavam gradskih naselja, jer j.e to značilo da su vakufi u svom 
najvećem dijelu bili vezani za grad. Objavljivanje ovog komplet­
nog popisa vakufa ima višestruki značaj .. On će dobro doći svima 
koji se bave istorijom urbanog razvitka naših gradskih naselja. 
P.remda su se neki naučnici (posebno dr Sabanović) parcijalno već 
koristili ovim popisom, nije time umanjena potreba da se izvor 
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objavi u cjelini, tim prije što ovaj popis obuhvata i druga mjesta 
osim Sarajeva. 

Popis vakufa u izvoru nije izvršen nekim utvrđenim redom, 
npr. po gradovima. Prvo je upisan vakuf Careve džamije u Sara­
jevu i vakuf džamije sultana Bajezida u Rogatici, zatim slijede 
ostali vakufi u Sarajevu, čiji je broj i najveći. Popisivač se, zatim, 
ponovo vraća na Rogaticu. Dalje popisuje vakufe u Visokom, Trav­
niku, pa opet neke sarajevske vakufe, te na kraju vakufe u Uskop­
lju, Novom Pazaru i Mitrovici (Kosovskoj). Isto tako, često su po­
sebno .popisivana određena vakufska dobra, kao mlinovi u Sara­
jevu, Visokom, Rogatici i Višegradu, pa čifluci, mulkovi i slično. 
Ukoliko su popisivana naseljena mjesta (sela ili mezre) koja su pri­
padala određenom vakufu, u tom slučaju su popisana i sva njihova 
domaćinstva poimenice (muslimanska i hrišćanska). Tom prilikom 
je wpisivana i specifikacija prihoda izražena u količinskoj i nov­
čanoj vrijednosti. 

Pored općih podataka o strukturi stanovništva i poljoprivred­
nih proizvoda, ovaj popis pruža i uvid u strukturu vakufskih slu­
žbenika i njihovih plaća, što nije beznačajno za proučavanje vakufa 
kao ustanove. Tako, relevantno značaju pojedinih naselja i pojedi­
nih vakufskih objekata, plaća imama iznosila je od dvije do devet 
akči dnevno, mujezina od jedne do trti akče, muderrisa od jedne 
do pet akiči, upravnika vakufa (mutevelije) od jedne do devet akči, 
nadzornih organa (nazaret) jedna akča dnevno itd. 

Sto se tiče samog izvora koji se u prilogu daje u faksimilima, 
ovdje je izvršeno dešifrovanje teksta i pružen doslovan prevod. Na 
osnovu pristupačnih pomagala i literature pokušala sam izvršiti i 
ubikaciju lokaliteta koji se ovdje spominju. Tekst donosim onim 
redom kako je zabilježen u samom defteru. Sto se tiče literature 
kojom sam se koristila pri sastavljanju ov:og rada, ona se svodi na 
nekoliko značajnih radova, i to: dr Hazima Sabanovića,5 Sejh Sej­
fudina Kemure,6 Hamdije Kreševljakovića,7 Mehmeda Begovića,8 

5 Hazim SabanoVJić, Postanak i 
razvoj Sarajeva, Sarajevo, 1960 = 
Radovi Naučnog društva NRBiH, 
XIII, Odjeljenje istorijsko-filoloških 
nauka, knj. 5, Sarajevo, 1960, 71-
115; isti, Teritorijalno širenje i gra­
đevni razvoj Sarajeva u XVI sto­
ljeću. Radovi, knj. XXVI, Sarajevo, 
1965. Dalje kratica: Sarajevo; isti, 
Bosanski pašaluk, Sarajevo 1939, 
dalje kratica: Pašaluk; isti, Evlija 
Celebi, Putopis, Odlomci o jugosla­
venskim zemljama, Svjetlost, Sara­
jevo 1967; dalje kratica: Evlija Ce­
lebi. 

8 Sejfudin Kemura, Sarajevske 
džamije i druge javne zgrade tur-

ske dobe, Glasnik Zemaljskog mu­
zeja XXI, Sarajevo 1909; XXII, 
1910; XXIII, 1911. Dalje kratica: 
Sarajev.ske džamije. 

7 Hamdija Kreševljaković, Ha­
novi i karavansaraji u Bosni i Her­
cegovini, Sarajevo 1957; isti, Sara­
jevo do Husrev-bega; isU, Gazi 
Husrev-beg; isti, Gazi Husrev-begov 
vakuf, sve troje: Spomenica Gazi 
Husrev-begove četiristo-godišnjice, 
Sarajevo 1932. 

8 Mehmed Begović, Vakufi u Ju­
goslaviji, Beograd 1963. 
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Mehmed Ali Cerimovića,9 SafVet,..bega Bašagića.10 Pr:i obradi poje­
dinih termina koristila sa:m se još i Enciklopedijom islama.11 

VA~UFI I MULKOVI U VILAJETU BOSNI 

75/390 Vakuf džamije pokojnog sultana Mehmeda-hana 
neka mu se bog smiluje i oprosti grijehe - u samom Sa­
rajevu.12 

Hatih, imam i mujezin13 ~omenute džamije posjeduju 
timare i obavljaju službu. Njihovi timari su upisani na od­
govarajućem mjestu.14 Troškovi za kajjima,t5 džamijsku pro­
stirku i osvjetl'jenje određeni su iz harača. Obavlja se pet 
molitvi. 

9 Mehmed Ali-Cerimagić, O va­
kufu, Sarajevo 1953. 

10 Safvet"'beg Baša.gić, Kratka 
up?\ta u prošlost Bosne i Hercego­
vine, Sarajevo 1900. 

11 Enzyklopedie des Islam, Lei­
den 1908-1938 ~E. l.). 

12 To je današnja Careva džami­
ja. U Lstom ovom defteru, naprijed 
(fo. 187), među mahalama grada Sa­
rajeva, evidentirana je mahala ove 
džamije pod nazhrom: Mahala stare 
džamije sultana Mehmeda hana; 
brojala je 45 domaćinstava (hii.ne) 
i 32 neoženjena (mugerred). Među 
stanovnicima ove mahale koji se 
poimenično navode, nalazimo i ime­
na službeniika ove džamije, to su: 
imam Mevlana Omer i mujezin 
(mu'aggin) Mustafa, sin šejha Alije. 

Hatib džamije, međutim, nije 
zabilj~en medu stanovnicima spo­
menute mahale. ~ak, utvrdila sam 
iz anaLitičkog popisa stanovnika da 
je to bio Burhan halifa, koji je sta­
novao u Mahali pokojnog Jahja-pa­
še, za koga izričito stoji »hatib u 
staroj džamiji sultana Mehmeda­
-hana« (fo. 189). 

Spomenuću ovdje još to da je 
šejh Alija, otac mujezina Mustafe, 
kako se vidi iz popisa drugih sara­
jevskih mahala, imao i drugog sina 
koji je bio službenik džamije, to je: 

imao u to vrijeme i jednog neože­
njenog sina (mu(jerred) Abdul Ve­
lida, koji je vršio službu mujezina 
u istom tom mes<Midu (fo. 188). 

13 Hatib (lJ,atlb), službenik koji 
drži propovijed u džamiji petkom i 
bajramom (lJ,utba). Imam (imam), 
službenik koji predvodi vjernike pri 
zajedničkoj molitvi. Mujezin (ar. 
mu'aggin), s1užibenik koj'i poziva 
vjernike na molitvu. 

14 U sumarnom bosanskom def­
teru iQ: 1541. godine (BBA, TD, No 
201, fo. 67) upisani su timari hatLba 
i imama džamije suLtana Mehmeda 
hana. Ti timari sastojali su se od 
sela Stup i zaseoka Doglod, zatim 
od poreza aldndžija (458 a!OCi) i po­
reza vojnuka (2.681 a!OCa), te poreza 
od osam čifluka. Ukupan prilhod iz­
nosio je 5.734 a!OCe, od čega hatibov 
timar u iznosu od 2.944 ai!OCe, a ima­
rnov od 2.800 ak;č.i. Dalje, na fo. 77 
upisan je timar mujezina iste dža­
mije, a sastojao se od sela Mokri­
nje u nahiji Vilsoko, od poreza akin­
džija istog sela (291 a!OCa) i od dva 
čifluka u istom selu. Ukupan pri­
hod toga timara iQ;Uosio je 2.535 
akči, od čega je mujezinu Mus.tafi 
pripadalo 1.400 akči, dok je ostatak 
pr~padao drugom timar-sahiibiji. 

15 Kajjim (ar. qayyim), službenik 
koji se stara o održavanju čistoće, 
opreme i OSV'jetLjenja u džamiji. 

Husein, sin šejha Alije, stanovnik 
Mahale Jakub-pašinog mesdžida, a 
vršio je službu imama u tom mes­
džidu. Zatim je taj imam Husein 

Više vid. H. Sabanović, Turski iz-~~::::::~ 
vori za istoriju Beograda (Rječn" foS T 1 T,; 1 
tel"IIIlina), knj. l, sv. I, Beograd \ ~ 

8 - Pr:ilozi za orijentalnu filologiju 

godine. Dalje kratica: TIB. ;;t o· 
"' ? 

r:=: BIBUOH:tA,;;. 
;;; 
~ 

S ~tO 
~I?Ajt. ~ 
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Vakuf džamije pokojnog sultana: Bajezid-hana- neka 
mu se Bog smiluje i oprosti grijehe - u samoj Rogatici. 

Za hatiba, imama i mujezina određen je iznos od ll 
akči dnevno, što se svake godine isplaćuje iz harača kadi­
luka Višegrad. 

•!mamu i hatilbu - dnevno šest akči. Mujezinu 
dnevno četiri akče. Za prostirku i ulje (osvjetljenje) 
dnevno l akča. 

Vakuf zavije16 (tekije) pokojnog Isa-bega17 u samom 
Sarajevu sastoji se iz sljedećih prihoda: 

Mukata18 hamama - godi:šnje 3.000 akči. 
Mukata jednog karavan saraja19 - godišnje 15.000~ 

akči. 
Mukata od sedam mlinova u samom Sarajevu - go­

dišnje 8.500 akči. 
Mukata od dva mlina u selu Blažwju - godišnje 500 

akči. 611 ~' 
Mukata od četiri mlina u Visokom- godišnje 600 akči. 
Mukata velike bašče u Sarajevu- godišnje 600 akči. 
Mukata velikog voćnjaka - godišnje 600 akči. 
Mukata mlina Jahja-paše - godiŠIIlje 40 akči. 

Od prihoda čifluka, nekih opustjelih zemina,!o vrtova 
(voćnjaka) i njiva u selu Blažuju i drugog - godišnje 4.028 
akči. 

Za upravljanje vakufom (tawliya) desetina od prihoda. 

Za opravke - četv:rtina pri­
hoda. 

Za kajjima - dnevno 2 akče. 
.Za muallima21 - dnevno 4 

akče. Za imama - dnevno 5 alrei. 
Za mujezina - dnevno 3 

ak če. 

te Zavija (zii.wiya) doslovno zna­
či ugao, kut jedne građevine odre­
đen za ćeliju derviša, zatim mali 
mesdžid (hram). U našim zemljama 
pod turskom vlašću zavija je QPĆe­
nito sinonim sa nazivom tekija. Više 
vid. Evlija čelebi (Terminološki ko­
mentari); Enzyklopedie des Islam, 
s. v. Zawiya. 

17 Isa beg Ishaković, Krajišnik 
tzv. »zapadnih strana« (1440--1463) 
i drtigi bosanski sandžakbeg (1463-
1469), osnovao je svoju tekiju na 
BenfJbaši 1462. godine. Spominje je 
i Evlija CelebL Vid. tamo, str. 110. 

18 Mukata (ar. Muqii.ta•a) kao 
turski finansijska-pravni termin 
znači: l. plaćanje poreza odsjekom, 
paušalno u novcu, 2. zakup, paušal-

Za meso - dnevno 10 akči. 

ne zakupnine, 3. objekat zakuipa, a 
to je moglo biti svako državno, feu­
dalno i vakufsko dobro, svaki zna­
čajniji izvor prihoda. Više vid. Kra~ 
jište (Rječnik termina). 

19 Karavansaraji su prirvredno­
-komunikacioni objekti na drumo­
vima, a služe za konačenje trgovaca 
i drugih .putnika. Uz ove zgrade po­
stojale su i štale za tovarnu stoku. 
Više vid. H. Kreševljaković, Hanovi 
i karavansaraji u Bosni i Hercego­
vini. 

zo Zemin (pers. zemin) kao tur­
ski agrarno-pravni termin znači ve­
ći kollliPleks obradivog zemljišta koji 
nema status čifluka niti baštine. 
Vid. Krajište (Rječnik termina). 
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Za hiljeb u spomenutoj tekiji - onoliko koliko je dovoljno 
iz prihoda spomenutih mLinova i drugog, godišnje ... 22 

Za kuhara - dnevno 2 akče. Za nadzorništvo - dnevno 
l akča. 

Za pekara - dnevno 2 akče. Za prostirku,. ulje, so i za za-
čine - dnevno 5 akči. 

Osim toga, pusto zemljište koje se nalazi uz vodu 
ispred tekije spomenutog pokojnika i pusto zemljište što 
se pruža s donje strane ćuprije koja se nalazi ispred spo­
menute tekije, zatim pusto zemljište koje se nalazi s one 
strane vode, a dolazi do prednjeg kraja bašče koju je po­
kojnik uvakufio i ide do mjesta gdje je kraj bašče koja se 
pruža uz vodu, te opustjelo zemljište jajastog oblika koje 
se nalazi ispred karavan saraja, što ga je pokojnik uvakufio 
na osnovu zvaničnih potv.rda- također čini zemljište spo­
menutog vakufa. 

Vakuf tekije pokojnog Skender-paše23 u samom Sa­
rajevu. 

Od prihoda mlinova, vrtova, . voća i djeteline (trave) u 
blizini spomenute tekije, kao i čifluka, godišnje 3.245 akč:i. 

Za pšenicu - dnevno 5 akči. 
Za rižu - dneVIIlo 3 a'kče. 
Za meso -dnevno 10 akči. 
Za hljeb -'- dnevno 14 akčd. 
Za med i sir za goste -

dnevno l akča. 
Za drva - dnevno 4 akče. 
Za upravljanje - dnevno 

5 akCi. 
Za šejha24 - dnevno 3 akče. 

Za knjiženje - dnevno 2 
akče. 
Za nadzor - dnevno l akča. 
Za pekara - dnevno 2 akče. 
Za hranu - dnevno 2 akče. 
Za kuhara- dnevno 2 akče. 
Za drugog kuhara - dnevno 

2 akiče. 
Za kajjhna '- dnevno 2 akiče. 
Za feiTaša25 - dnevno l 

akča. 

Za ulje (osvjetljenje), }»'Ostirku, svijećnjake,26 so i začine 
- dnevno 5 akči. 

21 MualLim (ar. mucallim) učitelj 
koji podučava djecu u mektebima 
(početne vjerske škole). 

22 Iznos u defteru nije UIPisan. 
23 Skender paša, bosanski san­

džakibeg (1466~1469, 1477-1483 i 
1498-1506), podi1gao je svoju tekiju 
nakš1bendijskog reda pokraj Mi­
ljacke oko 1500. godine. Vid. Sara­
jevske džamije, str. 215. Ovu tekiju 
spominje i Evlija Celebi pod ime­
nom »Šejh-musafira«, jer se zvala 
Musafirskom tekijom. Vid. Evlija 
Celebi, str. 110. 

s• 

24 Sejh (ar. šayl:J,), starac, starje­
šina, ·voda. Kao termin označava 
uglavnom pro,čelnike raznih mUJSli­
manskih derv:iških redo:va, njihovih 
tekija i nekih esnafskih organizaci­
ja. Više vid. Evlija Celebi (Rječnik 
termina). 

25 Ferraš (ar. jarraš), službenik 
vakufa koji se starao za održavanje 
čisto<:e u džamijama. 

26 Iako je ovdje upotrijebljen iz­
raz svijećnjak, ovdje je riječ o 
osvjetljenju, odnosno o sredstvLma 
koja služe za osvjetljenje, kao što 
je: vosak, ulje i slično. 
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Za opravke - dnevno 3 
ak če. 

Za ašure27 - godišnje 300 
akči. 

Vakuf mesdžida, mekteba (muallim hane) i mosta po­
kojnog Ajas-paše28 u samom SaraljeV'u 

Od prihoda hamama, dućana i zemina- godišnje 5.568 
a kiči. 

Za imama - dnevno 5 akči. 

Za mujezina - dnevno 2 1/2 
akče. 

Za upravljanje - dnevno 5 
akči. 

Za osvjetljenje i prostirku 
- dneVlilo 1/2 akče. 

Vakuf mesdžiida Mebmed-bega29, sina pokojnog Min­
neta u \SaJ!IlOm Sarajevu 

Od prihoda dućana, kirije, zemina, mukata. i od za­
kupa zemljišta pod dućamma - godišnje. 2.380 akči. 

Za imama- dnevno 3 akče. Za mujezina- dnevno 
1/2 akče, Ostatak za učenje džuzova (Kur'ana). 

Vakuf mesdžida pokojnog Jakub-paše30 u samom Sa­
rajevu 

Od prihoda dućana, mulkata zemljišta pod .kućama, te 
od kirije dućanskog zemljišta - godišnje 902 akče. Dodaci 
12.500 akči. 

Vakuf vojvode Nesuha za učenje držuzova, iznos 10.000 
akči - godišnje 360 akči. 

Vakuf :Mehmeda, sina Jusufova, 1/2 akče za učenje 
džuzova, iznos 1.500 akči - godišnje 180 akči. 

Vakuf Alije, sina Mehmedova, za učenje sure Jasin, 
i:znos 1.000 akči - godiŠin.je 100 akči. 

75/391 Vakuf džamije pokojnog Jahja-paše31 u samom Sa-
rajevu 

27 To je slatko jelo koje se S!Prav­
lja po pravilu od pšenice. Međutim, 
u praksi to jelo se .pripravlja od 
više različitih vrsta voća· i žita na 
dan 10. muharrema (yawm-i iišurii) 
svake godine. 

28 Ajas paša, bosanski namjesnik 
(1470-1475) podLgao je 1474. godine 
ovaj mesdžid na mjestu današnjeg 
h01tela >>Central«. Kasnije je mes­
džid prepravljen u džamiju, i tu je 
nastala Ajas-pwšina mahala. Vid. 
Sarajevske džamije, str. 248. 

29 Mehmed beg Minnetović, prvi 
bosanski sandžakibeg (1463--;1464) 
sagradio je svoj mesdžid u blizini 
današnjeg Princi)povog mosta, tamo 

gdje je danas apoteka >>Prvi maj«. 
Tu je nastala njegova mahala koja 
je kasnije n~W1vana Hrišćanska ma­
hala, a potom Franačka. Vid. Sara­
jevo, str. 32. 

30 Bosanski namjesnik Jakub 
paša (149Q-1493) podigao je svoj 
mesdžid u Sarajevu 1491. godine na 
ugLu Magode i Megare ulice. Tu je 
nasta1a i istoimena mahala. Ovaj 
mesdžid i danas pootoji. Vid. Sara­
jevske džamije, str. 117. 

a1 Jahja paša, bosanski namje­
snik (1482-1484) podigao je sv01ju 
džamiju, oko koje je nastala }sto­
imena mahala. Jahja-pašina mahala 
je jedina mahala koja je pootojala 
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Od prihoda zakupa zemina, te prihoda od čifluka, mli­
nova i zakupnine dućana - godišnje 6.399 akči. 
Za organe upravljanja i nadziranja - dnevno l akči. Za 
imama - dnevno 3 akče. Za mujezina i ferraša - dnevno 
2 akče. Za osvjetljenje i p11ostirku - dnevno l akča. 

Vakuf pokojnog Firuz-begaa2 , za medresu, mahalski 
mesdžid i česme u samom Sarajevu 

Od prihoda hamama, dućana, bašča, kuća, ambara i 
mlina u blizini twđave Travnik i od zakupa zemljišta u 
blizini medrese - godišnje 19.761 akča. 

Ne postoji raspored sredstava. U vakufnami je upi­
sano: sve što ostane od opravaka i rekabe,33 neka se utroši 
na med'resu, imama i mujezina džamije i za druge služ:be 
koje su određene. 

Vakuf pokojnog šejha Alaudin-dede - neka je božiji 
blagoslov i spas onome - koji je rekao: »Neka se svaki 
dan iz Kur'ana uči po jedan džuz za njegovu dušu.« Uslov­
ljeno je sljedeće: neka džuz uče djeca spomenutog Alaudina, 
a kad nestane njegove djece, neka uče oni koji budu imami 
mesdžida J akub-paše. 

Od prihoda dva mHna na Miljacki- godišnje 300 akči. 
Vakuf džamije šejha Ferruha34 u Maihali Skenderovoj 

u Sarajevu 
Pokojni sultan Selim-han - neka mu je laka zemlja 

- uvakufio je, iz svoje ~višene milosti, za služibenike dža­
mije koju je spomenuti šejh sagradio u Sarajevu - mezru 
Niđerić35 u nahiji Višegrad-Dobrun,36 čiji je prihod upisan 

na tom prostoru do kraja XV stolje­
ća. To je danaršnja Curčića mahala. 
Vid. Sarajevo, str. 35. 

32 Firuz beg, bosanski sandžak­
beg (1505-1512) sagradio je svoju 
medresu i mesdžid u današnjem 
kraju Medrese. Tu se do 1528. raz­
vila i Mahala Firuz-begove medre­
se. Danas ta medresa ne postoji, ali 
se taj kraj još uvijek zove Medre­
sa. Vid. Sarajevo, str. 39. 

33 Rekaba (ar. raqaba). Ovdje se 
pod izrazom rekaba misli na vla­
sništvo vaklifa (mulkovna dobra). 

34 Ko je bio ovaj šejrh Ferruh, 
nije nam poznato. Međutim, pozna­
to je da je sagradio džamiju u 
Skender-pašinoj mahali koja je za­
uzimala dosta velik prostor između 
Kovača i Vratnika. Džamiju je sa­
gradio najvjerovatnije na samom 
početku XVI stoljeća. S obzirom da 

se u ovom popisu njegova džamija 
još uvijek spominje u Skender-pa­
šinoj mahali, proizilazilo bi da se 
mahala oko šejh Ferruhove džami­
je nije brzo razvila u samostalnu 
mahalu, ili je možda još uv~jek na­
ziv Skender-pašina mahala na tom 
podl'UIČju bio dominantan u narodu, 
pa ov:dje ima samo verbalno znače­
nje pogotovo ako prihvatimo tvrd­
nju pokojnog Sabanovića da je šejh 
Ferrohova mahala izdvojena iz 
Skender-pašine mahale prije 1516. 
godine. Vid. Sarajevo, str. 40. 

35 Nidžerić mezra, nEWoznato. 
36 Nahija Višegrad-Dobrun spo­

mmje se od 1469. godme. Samo mje­
sto Višegrad poznato je od 1449. 
godine, a mjesto Dobrun od 1373. 
godine. Vid. M. Vego, Naselja bo­
sanske srednjovjekovne države, Sa­
rajevo, 1957. 
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u iznosu od 1.315 akči i podario je o tome svoj časni hu­
kum,37 pa je to na isti način evidentirano i u defteru. Sada 
je spomenuti! šejh Ferruh zamolio da se uvakufi selo Stri­
ževo,38 koje je upisano u vrijednosti od 1.490 akč.i, umjesto 
spomenute mezre. Kako je podnio arz39 njegovoj uzvišeno­
sti, caru. utočištu svijeta - Allah mu uveličao pobjede -
ovaj je naredio da se spomenuta mezra da u timar, a da 
se umjesto nje uvakufi spomenuto selo. Kako postoji na­
redba da se to unese u carski defter i kako je zavedeno 
i up:ilsano u starom defteru da se - sa znanj em velikog 
vezira i rumelijskog beglel'lbega, njegove ekselencije Ibra­
him-paše, i njegove ekselendje Mustafa-paše i njegove ekse­
lencije Ajas-paše, neka dugo požive - unese u carski def­
ter, to je na isti način, kako je bilo i rani'j'e, u novi defter 
uneseno. 

Selo Striževollmje pripada Visokom. [Ovdje se navode 
svi stanovnici poimenice i na kraju nj1ihovi ukupni novčani 
i naturalni porezi.] 

Ahmed, sin Radina, na oče­
VIOj baštini 

!skender, sin Huseina 
Mahmud, sin Ostoje - u 

Tuzli (Memleha), u zvor­
ničkom sandžaku 

Mahmud, sin Ahmeda 
Husein, sin Dog ana 
Alija, sin Dogana 
Mahmud, sin Mustafe 
Alija, sin Živka 
JusUif, sin Pritka 
Piri, sin Jusufa mudžered 
Ejnebegi, sin Širmerda 
Bali, sin Mustafe 
Hasan, njegov brat 
Alija, sin Vukča 
Husein, sin Halila 
Ejnehan, sin Halila 

[Muslimani:] 

Hasan, sin Halila 

Baština Junusa, sina Radoja, 
drži je Velija, njegov sin 

Behram, sin Velije 
Balija, sin Huseina 
ALija, sin Junusa 
Balija, sin Junusa 
Isa, sin Balije Junusa 
Balija, sin PrJtka 
Mustafa, sin Ivan~ša 
Hasan, sin Mustafe 
Hasan, sin Pritka 
Hizr, sin Ivaniša 
Velija, sin Ivaniša 
Murat, sin Mahmuda 
Turalija, sin Ahmeda 
Murat, sin Marka 

Hrišćani: 

Pritko, sin MiJina - na baštini 
Marko, sin Vukača - na očevoj baštini 

37 Hukum (ar. l;tukm), carska za­
povijest, carska odluka, sudska od­
luka. 

38 Striževo, danas selo. Striježevo 
kod Visokog. 

ao Arz (ar. 'ard), pismem rzvje­
štaj, prijedlog, predstavka sultanu, 
odnosno Visokoj Porti pojedinih or­
gana vlasti, od kadije do velikog 
vezira. Vid. Evlija Celebi (Termino­
loški komentari). 
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Baština Vladislava - drže je stanovnici sela 
Baština Ivaša, sina Ostoje - drži je Velija 
Baština Vladića - drže je stanovnici sela 
Baština Vukomila - dme je stanovnici sela 
Baština Bogornila - drže je stanovnici sela 
Baština Bogojina - drže je stanovnici sela 
Baština Dogana, sina Mihovila - drži je Husein 
Baština Milorada -drže je stanovnici sela. 
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Muslimanskih kuća 30, neoženjenih l, baština l, resm-i 
čift40 694 akče, hrišćans'kih kuća 2, baština 8, ispendža41 

250 akči. 

Pšenica, kejla 10, iznos 
Ječam, ke j la 6, iznos 
Proso, kejla 5, iznos 
Kapludža, kejla 2, iznos 
Raž, kejla 2, iznos 
Heljda, kejla 4, iznos 

Prihod: 

Merdžimek (sočivica), kejla l, iznos 
Zob, kejla 17, iznos 

150 akči 
60 akči 
50 akči 
20 akči 
20 akči 
40 akči 
15 akči 
85 akči 
25 akči 
30 aklči 
10 akči 
20 akči 
15 akči 
20 akči 

Porez (resm)42 na vrt (bostan) 
Porez na lan 
Porez na košnice 
Mlin l, porez 
Još jedan mlin, porez 
:ija~~a njiva Lazina - drii je Pritko, prihod 
Nijabet,43 mlađarina i polj•ačina 5 akči 

Svega 1.509 aklči 

75/392 Mezra Malinovica44 pripada Olovcu45 - vakuf spome-
nutog šejha Ferruha 

Ejnehan, sin Karadžoza Musa, sin Hasana 
na očevoj baštini Skender, sin Vukača 

Mehmed, silll Ka:radžoza Nesuh, sin Radojina 
Balija, sin Karadžoza Murat, sin Radojina 
Hasan, sin Radina na baštini Jusuf, sin Rado jina 
Timur, sin Hasana Turalija, sin Hasana 

Muslimanskih kuća 10, neoženjenih l, resm-i čift 232 akče. 
40 Resm-i čift, lični novčani po­

rez muslimana koji su imali status 
raje. Iznosio je 22 akče godišnje. 

41 Ispendža (pers. ispen!}e), lični 
porez, od 25 akči, koji je plaćala 
hrišćanska raja. Više vid. K.rajište 
(Rječnik termina). 

42 Resm (tur. resim, ar. resm), 
pristojiba, taksa, porez, novčana da­
ća uopće. 

43 Nijabet (ar. niyiibat), prihodi 

od globa, novtčanih kazni koje su 
plaćali stanovnici na osnovu odluke 
nailba ili kadije. Više vid. Krajište 
(Rječnik termina). 

44 Matinovica mezra, nepoznato. 
45 Nahija Olovci odgovara sred­

njovjekovnoj župi Olovci u područ­
ju stare varoši Olova. Spominje se 
od 1469. godine do XIX stoljeća. 
Danas postoji mjesto Olovo kod 
Klađnja. Više vid. Pašaluk, str. 133. 
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Dva dijela spomenute mezre u posjedu su Baraka, 
Alije i Mehmeda, sinova spomenutog Jusufa. Mehmed je 
umro, njegov dio je u posjedu njegovog silna Mustafe, Ba­
rak je također umro, njegov dio je u vlasništvu njegovog 
sina I:brahima. Spomenuti su spahije, odnosno .sinovi spa­
hija. Kako se našlo z~pisano: »Neka gore spomenuti svoje 
ušrove daju kao prihod za njegov (Ferruhov) vakuf«, to je 
sada, na isti način kao i ranilje, zabilježeno u novom defteru. 

Prihod: 

Bšenica, kejla 5 1/2, Zob, kejla 15, iznos 75 akči 
iznos 82 akče 

Ječam, ke j la 7 70 akči 
Heljda, kejla 3 30 akči 
Sočivica, kejla 11/2 22 akče 
Proso, kejla 2 1/2 25 akči 

Porez na vrt 8 akči 
Porez na lan 7 akči 
Desetina od sijena 15 akči 
Nijabet, mlađarina 

i polj ačina 25 akči 

Svega 591 akča 

Zavija pokojnog šejha Junusa u samoj Rogatici 

Pokojni sultan Bajezid-han - neka mu s'e bog smi­
luje i oprosti grijehe je, na zadovoljstvo uzvišenog AUaha, 
sagradio kuću i sobe i uvakufio ih. To je u novi defter une­
seno kao vakuf. U starom defteru je upisano sljedeće: bu­
dući da je tako bilo zavedeno u ranijem defteru, to je sada 
na izloženi način evidentirano i u novom defteru. 

Vakuf mosta i karavan saraja u samoj Rogatici 

Za opravku mosta i spomenutog karavan saraja, kožar 
(dabbag) Alija, sin Bajramlije, uvakufio je - na osnovu 
hudžet'a mevlana kadije Višegrada - 12 dućana, jednu 
tabhanu i u novcu 500 akči, zatim vrt koji je i'za spome­
nutog karavan saraja. Pri.hodi od dućana, ta:bhane i od vrta 
iznose godišnje 650 akči. Gotovina 500 akči. Interes, godi­
šnje 50 akči:. 

Vakuf Ilijasa Arnauta, spahije za i~državanje mektelba 
i za učenje džuza 

Hamam, godišnji prihod 1.500 akči. 
Gotovina 10.000 akči. Od interesa godišnje 1.000 akči. 

Svega 2.500 akči 

U stvari, spomenuti hamam je sagradio Malik-čelebi, 
sin Isa-1betga. Poslilje njega, u smislu zakona, prešao je na 
spomenutog Ilijasa. Na osnovu potvrda koje je davao, une­
seno je tako i u novom defteru. 
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Vakuf džamije mevlana Serefuddina u samom Viso­
kom46 koje pripada Sarajevskom kadiluku 

Od prihoda bašči, dućana i ostalog ... 46a 

Vakuf džamije pokojnog sultana Mehmed-hana- neka 
mu se bog smiluje i oprosti grijehe - u samom Travniku 

Hatiib i imam spomenute džamije obavljaju službu i 
za to imaju timar. Ali, 2Ja osvjetljenje i prostirku nema 
vakufa niti plaće. Osobe po imenu Jusuf, sin Ajasa, Hubjar, 
sin Ishaka i Sulejman, sin Huseima uvakufili su četiri čif­
luka koji su bili u njihovom posjedu, a čiji je zakup iznosio 
400 akči, i to trošili na osvjetljenje, prostirku i ostalo. Zbog 
toga što ne postoji carska naredba, uvakufljavanje čifluka 
sada nije ispravno. Pošto postoji carska naredba da se spo­
menuti čifluci daju u timar, te da se sa odgovarajućeg mje­
sta ta suma evidentira u novcu, u defteru je ubilježeno da 
se suma od 400 alrei uknjiži iz prihoda rudnika Fojnica, i 
da emini pomenutog rudnika svake godine uzimaju 400 akči 
i troše za potrebe navedene džamije. 

Vakuf mesdžida Mehmed-bega47, sina spomenutog Isa­
-bega u samom Sa~rajevu 

Od prihoda dućana - godišnje 7.456 akči. Neka se 
troši za imama, mujezina i ostale službenike mesdžida koji 
je spomenuti sagradio. 

Vakuf džamije Skendera, čehaje (kethode) pokoju10g 
Mustafa-paše u samom Sarajevu 

Od prihoda dućana i interesa (rib'IJ,) od gotovine - go­
disnje 1.800 akči. 

Gotovina 4.000 akči. Neka se postojeći prihodi daju 
hatibu, imamu i mujezinu spomenute džamije. 

75/393 Vakuf mesdžida Sinan-čelebije, sina Skenderova u Ko-
motin48 mahali u samom Sarajevu 

Od prihoda sedam dućana - godišnje 1.260 akči. 

46 Džamija Mevlana Serefuddina 
u Visokom postoji i danas. Jedan 
od pet džemata u tome mjestu zvao 
se imenom ovoga šerefuddina. Vid. 
Milenko Filipović, Visočka nahija 
u Naselja i poreklo stanovništva, 
Beograd 1928. 

46a Iznos nije označen. 
47 S. Kemura smatra da je ovađ 

mesdžid sagradio Isa beg na ime 
svoga sina Mehmed..,bega, koji je 
bio bosanski sandžakbeg od 1484. 
do 1486, a hercegovački od .1507. do 
1509. i od 1513. do 1515. godine. 
Mehmed beg je na mjestu ovoga 

mesdžtda sagradio 1519/20. -godine 
džamiju. Ova džamija i danas po­
stoji, a nalazi se na Bistriku. Vid. 
Sarajevske džamije, str. 147. 

4s Od 1475. do 1607. godine na 
području Komotina razvile su se 
četiri mahale koje su često sve na­
zivane zajedničkim imenom Komo­
tin. U ovom popisu navodi se mes­
džid Sinan-čelebije u mahali Ko­
matin, a dvadesetak godina kasnije 
i Mahala Sinan-čelebije sa drugim 
nazivom Komotin. Vid. Sarajevo, 
str. 47. 



122 B. Zlaltar 

Vakuf mesdžida i mekteba Mimar-Sinana49 u samom 
Sarajevu 

Gotovina 15.000 akči. Od pmvizije spomenute goto­
vine, na svakih 10 akči po l l/2 akča godišnje- 2.250 akči. 

Za službu muallima, imama i mujezina - dnevno 
4 akče. Za upravljanje (tawliya) - dnevno l akča. Za 
opravku mektelYa - dnevno l akča. 

Vakuf mekteba i mosta sarača Hasana, sina Sirmerdova 
u samom Sarajevu 

Gotovina 15.500 akči. Od provizije spomenute goto­
vine - god:1šnje 1.875 akči. 

Za mekteb u mahali Mehmed-bega, sina Minnet-bega 
-dnevno 4 akče. Za učenje džuza- dnevno l akča. 

Ostatak za opravak spomenutog mosta na rijeci Dre­
sni u blizini spomenutog mekteba. 

Vakuf mesdžida Hadži Ejnehana50 u Skenderovoj 
mahali 

Gotovina 10.000 alOCi. Od provizije spomenute goto­
vine - godi,šnje 1.500 akči. 

Za slu~bu imama dnevn·o 2 1/2 akče. Za slu~bu mu­
jezina i vri·jednost prostirke i ulja - godišnje 400 akči. Za 
upravljanje - godišnje 100 akči. 

Vakuf Hanife, žene Hadži Ejnehana u Skenderovoj 
mahali 

Gotovina 3.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 
- za učenje džuza - godišnje 360 akči. 

Vakuf Ferhada Nalbanta {potlkivača konja) 
Gotovina 3.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 

godišnje 360 akči. 
Vakuf mesdžida Nalbanta Sinana51 u Mahali Bratnik 

u samom Sarajevu 
Od prihoda 5 dućana- godišnje 600 akči- za službu 

imam u. 
Vakuf mesdžida Mevlana Arapa52, vaiza (propovjed­

nika) u blizini Skender-pašine mahale u s'amom Sarajevu 

49 Mimar Sinan, neimar iz naših 
krajeva, živio je u Sarajevu u XVI 
stoljeću. Njegova džamija i danas 
postoji na Golobrdici. Tu je posto­
jala i istoimena mahala. Vid. Alija 
Bejtić, Spomenici osmanlijske arhi­
tekture u Bosni i Hercegovini, Pri­
lozi za orijentalnu fi<lologiju III-IV 
1952-53, .str. 241. Njega treba raz­
likovati od poznatog Mimara Sina­
na iz vremena sultana Sulejmana. 

dine, a prije 1528. godine. U požaru 
koji se dogodio 1658. godine izgorio 
je ovaj mesdžid, a na njegovim ru­
ševinama je podignut novi. Vid. Sa­
rajevo, str. 42. 

51 O lociranju i razvoju ove ma­
hale na Vratniku treba pogledati 
razmatranje umrlog Sabanovića u 
Sarajevo, str. 43. 

52 Oko ovog mesdžida nastala je 
mahala Mevlana Arapa u današnjoj 
ulici Hriste Boteva. 

50 Ovaj mesdžid sagradio je Ha­
dži Ejnehan negdje poslije 1516. go-
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Od prihoda dva mlina na vodi Koševo '- godišnje 400 
akči. Za opravak 100 akči. 

Gotovina 2.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 
- godišnje 300 akči. 

Ponovo gotovina 200 akči - godišnje 20 akči - za 
osvjetljenje spomenutog mesdžida. 

Od toga za službu imamu - godišnje 500 akči. Za 
službu mujezinu - godišnje 200 akči. 

Vakuf kujundžije Muhameda, sina Hamze 
Od prihoda dućana u Sarajevu - godišnje 300 akči. 
Gotovina 300 a~či. Od provizije spomenute gotovine 

- godišnje 45 akči. 
Za učenje džuza dnevno l akča. Svega - za učenje 

Kur'ana - 345 alOCi. 

Vakuf mekteba (muallimbane) Hadži Ejnebegija u bli­
zini mesdžida Mevlana Arapa 

Gotovina 6.000 akči. Od provi'zije spomenute gotovine 
- godišnje 900 akči. 

Od toga za službu muallima 860 akči, a za rekabu 
40 akči. 

Vakuf džamije Mevlana Arapa, vaiza, u blizini Jahja­
-pa!Šine mahale u samom Sarajevu 

Gotovina 10.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 
- godišnje 1.500 akči. 

Za službu hatiba i imama dnevno 3 akče. Za službu 
muj'ezinu - dnevno l akča. 

Vakuf Mehmeda-čelebije, sina Hizira-čelebije 
Gotovina 3.000 akči. Godišnje (interes) 375 alOCi. 
Za upravljanje 75 akči. Za učenje Kur'ana 360 akči. 

Vakuf žene Skendera, krojača (l:J,ayyiit) 

Gotovina 3.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 
- za učenje džuza - godišnje 360 akči. 

Vakuf Nesuha-vojvode 
Gotovina 3.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 

- za učenje džuza - godišnje 360 akči. 

Vakuf gospođe Selime, žene K enana 
Gotovina 3.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 

za učenje ašereta,53 svaki dan po jedanput - godišnje 
- 360 akči. 

Vakuf mesdžida Hadži Ismaila54, sarača, u njegovoj 
mahali [za mesdžid] za učenje džuzova 

53 Kraći odlomak iz Kur'ana. zila se na Banjskom brijegu. Više 
vid. Sarajevo, str. 35, 36. 114 Mahala Sarača Ismaila nala-
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Od prihoda dva mlina na potoku Koševo - godišnje 
1.000 akči. 

Gotovina 6.000 akiči. Od provizije s:pomenute gotovine 
- godišnje 720. akči. 

Za upravljanje - godišnje 100 akči. Za službu imamu 
- dnevno 3 akče. Za službu muj-ezinu - dnevno l akča. 
Za učenje džuza - dnevno 2 akče. 

Vakuf mesdžida Hadži Muslihuddina, kovača (]Jaddiid), 
u blizini zavi'je pokojnog Isa-bega 

Od prihoda dvadeset devet dućana - godišnje 4.100 
akči. 

Gotovina 35.000 akiči. Od provizije spomenute goto­
vine - godišnje 3.500 akči. 

Za upravljanje - dnevno 3 akče. Za nadzorništva -
dnevno l akiča. Za službu imamu - dnevno 4 akiče. Za 
službu muallimu - dnevno 3 akiče. Za službu mujezinu -
dnevno 2 akče. Za pet džuzova koji se uče u spomenutom 
meiS!d!žildu pooli'je juta:mje mo1i1lve (~abiil),) - drnevno 5 akči. 
Za osvjetljenje i prostirku - godišnje 60 akči. 

Vakuf gospođe Aiše, kćerke vojvode Alije, za učenje 
džuza u mesdžidu hadži Muslihuddina 

Gotovina 3.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 
- godišnje 360 akči. 

Za učenje džuza u mesdžidu pokojnog hadži Musli­
huddina. 

Vakuf mesdžida Havadže (hwaga) Kemala55 u njegovoj 
mahali 

Od prihoda deset dućana. 
Gotovina 15.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 

- godišnje 1.750 akči. 
Za imama i muallima - dnevno 6 akči. Uslov je da 

onaj ko bude imam bude ujedno i muallim. 
Za službu mujezinu - dnevno 2 akče. Za halifu (po­

moćnika) u mektebu - dnevno l akiča. 

Uslov je da onaj ko bude mujezin bude ujedno i halifa. 
Za učenje džuza - dnevno l ak,ča. Uslov je da onaj 

ko bude imam ujedno uči džuz. 
Za upravljanje - dnevno l akča. Za osvjetljenje i 

prostirku - godišnje 100 akči. 

55 Havadže Kemal, posljednji 
gazi Husref-begov ćehaja, podigao 
je ovaj mesdžid nešto prije 1538. 
godine na prostoru oko današnje 
Radio-stanice. Tu se je razvila i 
posebna Kemal-begova mahala koja 

se prvi put spoonmJe 1540. godine. 
Kemal beg je imao dva sina, Ibra­
hima i Mehmeda-čelebiju, čiji se 
vakuf također spominje u ovom po­
pisu. Vid. Sarajevo, str. 34-35. 
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Vakuf hadži Murata za mesdžid Kebkebir Sufi u Sken­
der-pašinoj mahali 

Gotovina 10.000 akči. Od provizije spomenute goto­
vine - godišnje 1.500 aikči. 

Za službu imamu i muallimu u mesdžidu Kebkebir 
Sufi - dnevno 3 akče. 

Vakuf mesdžida pokojnog Hajrudina, sina Ilijasova 
Gotovina 14.000 aklči. Od provizije spomenute gotovine 

- godišnje 1.400 akči. 
Mlin jedan - godišnje ... 56 Dolap jedan - godišnje 

360 akči. Dućana devet - godišnje 550 akči. 

Vakuf mekteba i mosta Alije, sina hadži Balabana, 
terzije (l:Jayyat) 

Spomenuti mekteb je u samom Sarajevu, a spomenuti 
most je u Paklenoj dolini57 u kadiluku Novi Pazar.ss 

Od .Prihoda hana sa sobama (ly,ugra), štalom, hanika­
hima, (l:J,aviinik) i dućanima. 

Gotovina 1.500 akči. 
Za službu muallimu - dnevno 4 akče. Za upravljanje 

dnevno 3 akče. Za opravku spomenutog mosta od pri­
hoda dućana koji se nalazi nasupmt hamamu. 

Vakuf mesdžida Havadže, poznatog pod imenom Ke­
cedži Sinan u maJhaJ.i Mu!hamed-bega 

Od prihoda četiri dućana - godišnje 960 akči. 
Za upravljanje - dnevno l akiča. Za službu imamu 

dnevno 2 akče. Za službu mujezinu - dnevno l aklča. 

Uslov je: ako se ne ostvari taj prihod, nakon što se 
izdvoji ono što je nužno za opravku, neka se ukine ono što 
je predviđeno ovim sluŽJbama. 

Vakuf Mehmeda-čelebije, sina Kemal-age 
Mukata hamama u samom Travniku - godišnje 1.000 

ak č i. 
Prihod od bašče u travničkoj tvrđavi koja je poznata 

pod imenom Sari Ajasova bašča - godtšnje 200 akči. 
Ušur spomenute bašče određen je u timar onih koji 

se nalaze u travničkoj tvrđavi. To se svake godine izvršava. 
Preostali prihodi neka se zadrže za vakuf. Ti prihodi se 
troše za opravku česme i puta koji je podigao spomenuti 
Mehmed-čelebi. 

56 Nije upisan iznos. 
57 Paklena dolina, danas nepo­

znato. 
58 Kadiluk pod imenom Novi 

Pazar spommJe se prvi put 1485. 
godine. Sjedište kadiluka bilo je 
stalno u Novom Pazaru. Više vid. 
Pašaluk, str. 145. 
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75/395 Vakuf ćebeđije Uvejsa, sina Ismailova, za učenje džuza. 
Gotovina 3.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 

- godišnJe 360 akči. Uslovljeno je da džuz uči imam mes­
džida Mevlana Sinan-subaša. 

Vakuf mesdžida hadži Mustafe, sina Junusovog, u lbra­
himovoj mahali 

Gotovina 10.000 akči. Od provizije spomenute goto­
vine - godišnje 1.500 akči. 

Za službu imamu - dnevno 2 akče. Za sl~bu muje­
zinu - dnevno l akča. Za osvjetljenje i prostirku - godi­
šnje 120 akči. 

Vakuf mesdžida Havadže Sinana Karamanije u Slkoplju 
(Usko p lj e )59 

Od prihoda deset dućana - godišnje 2.120 akči. 

Vakuf mekteba Mehmeda-čelebije, sina Havadže Du­
raka6o u blizini hamama Firuz-lbega 

Gotovina 10.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 
- godišnje 1.500 a:kči. 

Za službu muallimu - dnevno 3 akče. Za opravak 
mekteba - godišnje 50 akči. 

Vakuf mesdžida umrlog Havadže Duraka. 
Od prihoda dvadeset devet dućana - godišnje 2.090 

akči. 

Vakuf mesdžida Jusufa, sina Skenderova 
Od prihoda sedam dućana u Sarajevu - godišnje 1.200 

akči. 

,za službu imamu i muje2linu - dnevno 2 akče. Za 
Kur'anski džuz - dnevno l akča. Za osvjetljenje i prostirku 
- dnevno 2 akče. 

Cifluk Celebije - sina plemenitog emira Hurem--bega, 
sina umrlog Skender-paše -sa tahvi,la61 Hamze i Mustafe, 
sinova Hoškadema vojvode. To je čifluk poznat pod ime­
nom Kovan62 u okolini Rogatice, u nahiji Borač. Dijelovi 

59 UskopZfe, stara župa kao i da­
našnji geografski pojam Skoplje 
obuhvatala je čitavo porječje gor­
njeg Vrbasa. Više vid. Pašaluk, str. 
145. 

ao Od ovog mesdžida vjerojatno 
je nastala i džamija Havadže Dura­
ka. Osnovana je 1526/28. godine u 
staroj Mahali Isa-bega Ishakovića 
na Baščaršiji, pa se otada ta maha­
la prozvala Mahalom Havadže Du-

raka. Vid. Sarajevo, str. 31. I danas 
postoji ova džamija pod imenom 
Baščaršijska džamija. 

81 Osnovno značenje riječi >>tah­
vil<< je preno.s, doznaka; o tome više 
vid. N. Filipović, O izrazu »tahvil<<, 
Prilozi za orijentalnu filologiju II, 
Sarajevo 1951. 

82 Kovan, danas postlji selo Ko­
vanj kod Rogatice. 
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koji su bili u posjedu Sirmerda, Davuda i Atmadže - na 
osnovu kadijskog hudžeta - ranije su također preneseni 
na umrlog Hurem"'ibega. Nakon ovoga, spomenuti Hurem­
... beg je umro. Svi čifluci su preneseni na njegovu majku, 
a ona je uvalrufila njihove prihode za dušu pokojnika i, troši 
ih za one koji uče džwzove na njegovom grobu koji se nalazi 
u zaštićenoj Konji. Ranije je bio određen zakup u iznosu 
od 400 akči godišnje za spomenuti čifluk koji je do sada 
plaćan svake godine eminima carskih hasova. Pošto sada 
postoji carska naredba da se pomenuta mukata da u timar, 
ranija mukata, objašnjena u starom defteru, potvrđena je 
također u novom defteru, pa se mukata o kojoj je riječ 
svake godine plaća vlasniku timara u novcu kao naknada 
za desetinu, u iznosu od 400 akči. Ostatak prihoda troši se 
za učenje spomenutog džuza. 

Prihod zakupom - godišnje 400 akči. 

Mukata spomenutog čifluka data je u timar onima. 
koji brane tvrđavu zvanu Vrh Rika63 u kadiluku Skmdin64 

i svake godine spomenutim se plaća ta mukata u novcu. 

75/396 Cifluk ponosa plemenitih zapovjednika Mustafa-'bega, 
sina Skender-paše čini mezra zvana Vesela Straža65 koja 
pripada Uskoplju. ~ada je ranije izvršena revizija, ustanov­
ljeno je da je spomenuti Mustafa beg umro i da je istu 
uvakufio za časnu džamiju, koju je sagradio neposredno uz 
tekiju umrlog Skender-paše u samom Sarajevu. Spomenuta 
mezra Vesela Straža bHa je u posjedu imenovanog. Ranije 
je davana pod mukatu u iznosu od 420 akiči. Osim toga, 
mezra po imenu Cernica,66 koja je kupljena od umrlog Ka­
sima pisara, ubilježena je također pod mukatu u iznosu od 
100 akči. Njene granice i obim određene su i izdvojene na 
osnovu hudžeta i potvrda koje imaju u rukama. Kako se u 
starom defteru nalazi upisano da se stalno plaća eminima 
carskih hasova mukata u novcu u iznosu od 700 akči za 
državnu blagajnu, a ostatak prihoda da se zadrži na osnovu 
vakufname i troši za džamiju, sada je također u novom 
defteru utvrđeno da i oilli, kao i raniji - nakon što se plati 
zakonska desetina i ostali porezi - posjeduju. 

83 Vrhrika (VrUka). Ova nahija 
nalazila .se u .sastavu kadiluka Skra­
din od 1528. godine. Više vid. Pa­
šaluk, str. 207. Vrljika je danas tr­
govište u Dalmaciji, srez Sinj. 

64 Skradinski kadiluk osnovan je 
negdje između 1522. i 1528. godine. 
Više vid. Pašaluk, str. 176. 

65 Vesele Straže, ovo mjesto na­
lazilo se u nahiji Skoplje (Uskoplje). 
Danas postoji selo Vesela pokraj ru­
ševina ovoga grada. Više vid. Pa­
šaluk, str. 128. 

66 Cernica mezra, nepoznato. Da­
nas postoji selo Crniče južno od Bu­
gojna, ali se ne može tvrditi da se 
odnosi na Cernicu. 
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Stanovnici na spomenutom čifluku su: 

Sulejman, sin Jusufa 
Alija, sin Hamze 
Hizir, sin Mehmeda 
Junus, sin Firuza 
Ejnehan, njegov sin 
Mustafa, sin Radenka 
Murat, sin Radenka 
Evrenos, sin Vukmila 
Alija, njegov sin 
Mehmed, sin Hizira 
Hizir, sin Vukoja 
N esuh, sin Rad ovca 
Džafer, sin Nesuha 
Aladžoz, sin Radovca 
Jusuf, sin Radovca 
Hizir, sin Stepana 
Husein, sin Stepana 
Ilijas, sin Hamze 
Jusuf, sin Vukosava 
Davud, sin Ilijasa 
Mahmud, sin Radoje 
Hasan, sin Radice 
Alija, sin Radojina 
Alija, sin širmerda 
Ilijas, sin Radivoja 
Velija, sin Radoja 
Velija, sin Hasana 
Mustafa, sin Ilijasa 

Velija, sin Jusufa 
Balija, sin Jusufa 
Aladžoz, sin Vukmila 
Ahmed, sin Milašina 
Timur, sin Ahmeda 
Mahmud, sin Alije 
Ilijas, Mehmedov brat 
Skender, sin Alije 
Husein, sin Radosava 
M ustafa,· sin Hasana 
Jakub, sin Radoja 
Mustafa, sin lshaka 
Oruč, njegov brat 
Timurhan, sin Huseina 
Musa, sin Atmadže 
Mehmed, sin Budihne 
Hasan, sin Božidara 
Ahmed, sin Tomaša 
Husein, sin Radojina 
H us ein, sin Ajdina, osloibo­

đeni rob Ferhad vojvode 
Hasan, sin Karadžoza u selu 

Vrlac 
Alija, njegov brat 
Ahmed, sin Marka 
Husein, sin Fuada 
Mehmed, sin Huseina 

Hrišćani: 

Radenko, sin Vukmila Tomaš, sin Radojina 
Radojin, sin Vuksana Mihovil, sin Radina 
Stepan, sin Vukmila Radin, sin VukmHa 
Budihna, sin Milobrada Radica, sin Radosava 

Muslimanskih kuća 52, resm-i čift 1.166 akči; hrišćanskih 
~uća 9, ispendža 225 akči. 

Prihod od poljoprivrednih usjeva i od ostalog - osim 
poreza spomenute raje - 700 akči. 

Svega sa rajinskim por~ma 700 + 1.391 = 2.091 akča. 
Spomenuti čifluk je u starom defteru imao godišnje 

mukatu u iznosu od 700 akči, kao naknadu za desetinu, 
i 1.145 akči od poreza raje koja na njemu živi, tako da cijeli 
iznos ranije mukate iznosi 1.845 akči. Do sada je to svake 
godine plaćano u novcu eminima carskih hasova. Sada kada 
je izvršena revizija, ispendža i porezi raje koja živi na tom 
čifluku obračunata je u iznosu od 1.391 akče. šerijatska 
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desetina je također određena prema starom defteru u iznosu 
od 700 akiči godišnje, što skupa, prema novom defteru, iz­
nosi 2.091 akiča. Kako sada postoji carska naredba da se 
(ti prihodi) daju u timar, na osnovu te naredbe izdvojeni su 
iz carskog hasa i upisani u timar Huseina, sina Hamze u 
nahiji Uskoplje. U novom defteru je utvrđeno da muteve­
lija svake godine kao naknadu za desetinu i za poreze raje 
isplaćuje posjedniku timara u novcu iznos od 2.091 akče. 
Preostali prihod neka se troši za vakuf. 

Cifluk - vakuf tekije pokojnog S~ender-<paše u samom 
Sarajevu. C1fluk koji je kupljen od Alije, sina Balabanova, 
sa jednim mlinom, njivom i Hvadom koje su kupljene od 
nevjernika po imenu: Radosava Mihalića, Radivoja Pohva­
lića, Cose-popa i Mihajla, a nalaJze se u susjedstvu spome­
nutog čiifluka, na kojima je sagrađena tekija, s njene dvije 
strane blila je bašča:, travnjak i šuma (šikara). Cifluk koji 
je kupljen od sinova dizdara, zemljište koje je poznato pod 
imenom Gorica67 kupljeno od Bari Jigita i Ajasa, zemljište, 
mlin i bašča kurpljenrl. od Karadžoza, džerrah'a,68 nji,va i zem­
ljište sa čid1ukom poznatim pod imenom G01rica koji su kup­
ljeni od Kastamonlu Ajdina-čelebije i Mustafe, sina Timu­
rova. Svi čifJ.uci zemljdšta posjedovani su kao vakuf. Njihovi 
prihodi troršeni su za tekiju koju je spomenuti pokojnik sa­
gradio u Sarajevu. Kako je od ranije postojala naredba koja 
glaJSi: »Neka se upiše kao mukata«, to je na osnovu carskog 
fermana ubilježena mukata od 700 akči godišnje, te je u 
starom defteru zabilježeno sljedeće: neka se svake goddne 
(taj i!Znos) plaća eminima carskih hasova. Preostali prihod 
zadržavan je za vakuf i troši se za njegove potrebe. Sada 
je njena mukata, prema ranijoj odredbi, također utV!I'đena 
u novom defteru. Pošto postoji naredba da se ta mukata 
izdvoji iz canskih hasova i da u tamar, sada je data u timar 
i isplaćivaće se posjedniku timara u novcu- odsjekom 700 
akči godišnje. 

75/397 Mlinova 8 na Mošćanid, po 30 akičli, porez 240 akči; 
Mlinova 4 na Koševu, po 30 akiči, porez 120 akči; 
Mlinova 5 u Visokom, pa 30 akči, porez 150 akči; 
Mlinova 3 u Rogatici, po 30 akči, porez 90 akči; 
Mlinova 4 u Višegradu, po 30 akčJi, porez 120 akči; 
Svega, od poreza mlinova i mukate: 1.420 akči. 

U Mahali umrlog Skender-paše u samom Sarajevu je 
njegova tekija. U tekiji su dvije tabhane,69 jedna kuhinja, 

67 Gorica, jedan kraj, brdo u Sa­
rajevu. 

us Džerrah (ar. {1arrah), ranar, 
kirurg. 

9 - Prilozi za omjentalnu :filologiju 

69 Tabhana (debaghline, tabak­
hane), mjesto (radioni~a) gdje se 
štavila sirova koža. 
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ostava i štala. Za one koji dolaze i odlaze (određeno je): 
dnevno 14 akči za meso i 14 akči za hljeb; za pšenicu i 
pkinač - dnevno 3 akče; uoči petka sa piščik phlav7o -
dnevno 13 alkči; za so, vosak i pirinač - dnevno 12 aftOC:i; 
za drvo 12 akči; za čisto maslo i bi:ber - dnevno 3 akče; 
i za goste, vosak i drvo - dnevno l akča; za trošak ašure 

godišnje 300 akči. 

Za upravljanje - dnevno 5 akči i ušur od prihoda. 
Za nadzorništva - dnevno l akiča. Nadzornik neka 

bude sarajevski kadija. 

Za šejha - dnevno 3 akče. 
Za katiba71 - dnevno 2 ak­
če. 

Za kuhara - dnevno 2 ak1če. 
Za prostirku - dnevno l 
akča. 

Vakuf časne džamije, il\lareta i medrese Hust·ev-bega 72 

u samom Sarajevu. 

Gotovina koju drži mutevelija 900.000 ak1či. Od pro­
vi~je godišnje 90.000 akči. 

Dućani u blizini časne džamije - godišnje 1.790 akči. 
Dućana četrdeset osam sa tahvila njegovog ujaka u 

blizi,ni Cakrakčijinog mesdžidla - godišnje 1.000 akči. 
Dućana deset sa radionicom u blizini pijace Aščija -

godišnje 900 ak1či. 

Kuća pet sa dućanima u iblizini imareta, sa tahvila 
hadži Memije - godišnje 500 aikči. 

Kuća sedam sa dućanima u Franačkom pazaru73 -­
godišnje 650 akči. 

Kuća sa mlinom i ba:šlčom u blizini Mahale Cakrakči­
jinog74 mesdžida, dva dućana, tri kuće, jedan mlin - go­
dišnje 4.500 ak1či. 

Svega ... 75 

Mulk - čiflulk HuSirev-begov koji pripada vakufu 
sastoji se: od baština zvanih: Korul i Brvenik, koje se nalaze 

' 0 Piščik pilav, vrsta jela od riže. 
71 Katib (ar. kii.tib), pisar. Svaki 

turski ured i organizacija imali su 
bar po jednog pisara. 

godine. Sve tri građevine i danas 
postoje. 

73 Franački pazar nalazio se oko 
današnjeg Principova mosta. Narod 
ga je zvao još Latinluk. 

72 Gazi Husrev beg, jedan od 
najznamenitijih bosanskih sandžak­
begova i jedan od najzaslužnijih 
za razvoj Sarajeva, vladao je u Bo­
sni sa prekidima od 1521-1541. go­
dine. Svoju džamiju je sagradio 
1530, imaret 1531, a medresu 1537. 

74 Mahala Muslihuddina Cakrak­
čije protezala se od Bentbaše pre­
ma Baščaršiji, a nastala je od Ma­
hale Isa-begove tekije. Više vid. Sa­
rajevo, str. 31. 

75 Nije upisan uku,pan iznos u 
de:tlter. 
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između tvrđava Kličevca76 i Ostrovice;77 mezre Mrkovica78 

i Hum sa baštinom Strbačina;79 mezre Mašići,80 što se nalaZi 
izvan deftera; polovice mlinova Bogovića koji se na:liaze na 
rijeci Zrmanji, s gornje strane tvrđave Obrovac,81 -čiju drugu 
polovicu čine mlinovi koji se nalaze u Pobrezju. Na osnovu 
cai"ske mulkname82 i sinorname83 ·koje imaju u· rukama, 
izdvojene su iz čifluka mezre i mlinovi što su i·zvan deftera, 
i to: iz č·i•flu~ Damjana-vojvode mezra Mala Vas;84 iz čif­
luka po imenu Knjaz Do, mezra Lišani;85 a iz čifluka Ka­
sima-vojvode mezra Podgrađe,86 čije se granice s jedne stra­
ne međusobno dodiruju i isprepliću. Te granice su zemlje 
porušenog kaštela po imenu Kolarev·ić,87, s dvije strane su 
potoci, a sa Skradinske strane spajaju se na ćupriji zvanoj _ 
Kameni most, na mjestu gdje se završava polje, zajedno sa 
njihovim pašnjacima i livadama, vinog:radima, baščiama i 
onim što im pripada i u novi defter upisano kao oslOibođeno 
od desetine. Porezi raje koja stanuje na njemu zadržani su 
za državu, a ostali prihodi i desetina od njiva za vakwf. 

Prihod prema starom defteru iznosi 500 akči. 

Mulk - čifluk Husrev-begov koji . pripada va:klllfu 
sastoji se: od mezre Kozmadanje,88 mezre Gornja i Donja 
Modriča,89 vinograda i bašči, mezre Cilica, mjesta Varoš90 

i mlinova, čije su granice upisane u tapuname.91 U blizini 

76 Tvrđava Kličevica nalazila se 
u nahiji Kličevac u -kadiluku Skra­
din. 

77 Ostrovica, mjesto kiod Skra­
dina. 

78 Mrkovica mezra. Danas posto­
ji naselje Mrkavac, sjeveroistočno 
od Drniša, pa je moguće da je to 
nekadašnja mezra Mrkovica. 

79 Baština Strbačina nala~la se 
pored grada Obrovca. Vid.· Gazi 
Husrev-begov vakuf, str. 93. 

8o Mašići mezra, nepoznato. 
81 Stari grad Obrovac ležao je 

iznad današnjeg g.radića Obrovac u 
Dalmaciji. Turci su ga zauzeH 1527. 
godine i pretvorili u sjedište isto­
imene nahije. Više vid. Pašaluk, 
str. 211. 

82 Mulknama (miilk-niime), da­
rovno pismo sultana kojim se dr­
žavna zemlja prenosi u ;privatno 
vlasništvo. V.id. EvLija Celebi (Ter­
minološki komellltari). 

88 Sinornama (sinor-niime), do­
kument u kome su označene grani­
ce nekog mjesta ili nečijeg posjeda. 

g• 

84 Mata Vas mezra, nalmla se 
među gradovima Ključ i Ostrožac. 
Vid. Gazi Husrev-begov vakuf, str. 
92. . 

85 Lišani.· Danas selo Liiane za­
padno od Benkovca. 

86 Podgrade, selo jugoistočno od 
Benkovca. 

87 Kolarević kaštel, nepoznato. 
88 Kozmadanje mezta, nalazila 

se u blizini Tešnja, vid. -Gazi Hu­
srev-begov vakuf, str. 93 .. 

89 Gornja i Donja Modriča mez­
re, nalazile su se vjerojatno kod 
Tešnja, vid. Gazi Husrev-begov va­
kuf, str. 93. 

90 Varoš, mjesto nepoznato. 

91 Tapunama (tapu-name), ispra­
va o zemljišnom posjedu, posjedov­
na i.~prava kioju je pojedinim po­
sjednicima zemlje i:zda·vao spahija 
na njegovom timaru. Više vid. Ev­
lija Celebi (Terminološki komenta­
ri). 
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spomenute tvrđave je mezra Omanska.92 U nahiji tvrđave 
Tešanj je selo po imenu Plane.93 Na osnovu carske mulk­
name i sinorname koje imaju u rukama u novom defteru 
je utvrđeno da je to oslobođeno od desetine. Porezi raje 
koja stanuje na njemu zadržani su za državu, a ostali pri­
hodi i desetina poljoprivredn!ih usjeva za vakuf. 

Stanovnici spomenutog mulka su: 

Husein, sin Brajanića 
Davud, sin Huseina 
Davud, sin Radomila 
Husein, sin Davuda 
Paša Jigit, sin Nikodića 
Ismail, sin Vučehne 
Bajezid, s.in Huseina 
Murat, sin Halila 
Skender, prešlac94 

Skender, sin Janka 
Alija, sin Miletka 
Mustafa, njegov brat 
Balija, sin Miletka 
Mustafa, prešlac 
Ali j a, sin Marisa·va 
N esuh, sin Komle 
Jusuf, sin Radivoja 
Ilijas, sin Vukana 
Jusuf, pr.ešlac 
Murat, sin Kovača 
Mustafa, sin Vučihne 
Jusuf, sin Alije 
Firuz, sin Ali j e 
Mahmud, sin Davuda 
Husein, prešlac 
Radica, sin Durana 
Ranko, sin Bogdana 
Radosav, sin Dra:gomila 
Vukić, prešlac 
Vojin, sin Vukana 
Marko, sin Vukića 
Todor, sin Radoja 
Pavle, prešlac 
Radoje, sin Radojina 
Miloš, hajmane 

Đ2 Omanska, mjesto kod Tešnja .. 

os Plana, 5elo kod Tešnja. 

94 Prešlac (prišlac), lice koje je 
prešlo iz jednog mjesta (džemart;a) u 

75/398 Pavle, sin Đorđa 
Miličina, sin Vukoja 
Milko, sin Mihala 
Strahinja, sin Andrije 
Vukomil, hajmane 
Petrin j a, sin J ake 
Juraj, sin Radula 
Radoje, sin Radina 
Radoje, sin Radmila 
Miloš, sin Vukića 
Milin, sin Cvetka 
Andrijaš, sin prešlaca 
Matijaš, sin Milivoja 
Vukica, prešlac 
J ako, sin Tvrtka 
Pavle, sin Mane 
Marin, sin Stepana 
Marin, sin Maroja 
Ivko, sin Vukana 
Marko, sin Stepana 
Radosav, sin Stepana 
Đurašin, sin Stepana 
Cvetko, sin Radoja 
Marko, sin kaluđera 
Petre, prešlac 
Vojin, prešlac 
Radovan, sin Ivana 
.Zivko, sin Markića 
Radoje, sin Jake 
Oliver, došlac95 

Vojica, hajmane96 

Vukač, sin Radice 
I van, sin Milka 
Vojo, sin Božidara 
Radosav, sin Raduna 

drugo. U defteru se UlPisuje kao lič­
no obilježje dotične osobe. 

95 Došlac, isto kao prešlac. 
96 Hajmane, lice koje nide imalo 

stalnog boravišta, nomad. 
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Radosav, sin Rajaka Stepan, sin Bolašina 
Strahinja, sin Marića Dra.goje, hajmane 
Stepan, hajmane Grwbač, prešlac 
Vojin, prešlac Strahinja, sin Radoja 
Radivoj, prešlac Radica, hajmane 
Božidar, prešlac Vukomil, sin Radila 
Radoje, prešlac Ivaš, sin Radosava 
Husein, prešlac J ovan, prešlac 
Radojin, prešlac Ivaš, sin Radice 
Marko, prešlac Vojica, sin Vukoja 

Muslimanskih kuća 25; resm-i čift 550 a~či; hrišćan­
skih kuća 65; ispendža 1.275 akči. 

Prihod: 

Pšenica, kejla 125, iznos 
1.875 akči, 

Ječam, ke j la 50, iznos 500 
akči, 

Proso, ke j la 45, iznos 450 
akči, 

Heljda, ke j la 10, iznos 100 
ak č i, 

Zob, kejla 130, iznos 650 
a !rei, 
Desetina od lana 200 akči, 
Porez od voćnjaka 69 akči, 
Porez od kupusa 20 akči, 
Desetina od košnica 100 akči, 
Porez od mlina 69 akči. 

Svega 6.386 akči. 

Mulk - vakuf Husrev-lbegov jesu mezre po imenu 
Ajdnoluka97 u blizini tvrđave Jajce sa mezrom Divičani9S 
i Badnica Gora i Gornja i Donja Senica,99 koje pripadaju 
LašvP00 u kadiluku B11od.i01 Prema carskoj mulknami i si­
nornami koje su u njihovim rukama, u novom defteru su 
UJPilsa1!1e Ikao muaf102 od desetine. Retsmov:i raje koja (<;,tanuje 
na njemu zadržani su za mirije, a ostali prihodi i desetina 
od poljoprivrednih usjeva za vakuf. 

Stanovnici spomenutog mulka su: 

Hasan Sufi 
Husein, sin Vukosava 
Mehmed, sin Ranka 
Alija, s1n Radenka 
Mehmed, sin Sirmerda 

97 Ajdnoluka mezre u blizini Jaj­
ca, vid. Gazi Husrev-begov vakuf, 
str. 94. 

9B Divičani, selo sje,veroistočno 
od Jajca. 

99 Gornja i Donja $enica mezre, 
nalazile su se u blizini Jajca, vid. 
Gazi Husrev-begov vakuf, str. 94. 

Hasan, sin Radice 
Mustafa, sin Hasana 
Jusuf, sin Branila 
Tomaš, sin Vukče 
Sulejman, došlac 
100 Nahija Lašva bila je u sa­

stavu kadiluka Brod od 1470. godine 
sve do XIX stoljeća. Više vid. Pa­
šaluk, ,str. 125. 

101 Ka.diluk Brod nastao je 1470. 
godine od stare ŽU!Pe, a kasnije na­
hije Brod. Vaše vid. Pašaluk, str. 
147. 
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Ilijas, sin Skenderov 
Firuz, sin Alije 
Murat, sin Hizira 
Mustad'a, sin Ilijasa 
Mustafa, sin Matijaša 
Hizir, sin Stjepana 
Karadžoz, sin Vukoje 
Mehmed, sin Balije 
Nesuh, njegov brat 
Skender, sin Obrada 
Džafer, sin .Zivka 
Mehmed, sin .Zivka 

Hasan, sin Vukče 
Sulejman, sin Radula 
Alija, došlac 
Matijaš, sin Radina 
Andrija, sin Jake 
Radosav, sin Božetka 
Vukdrag, sin Božidara 
Tomaš, sin Radice 
Radoje, prešlac 
J ovan, prešlac 
Udovica Saja 

Muslimanskih kuća 24, resm-i čift 528 akči; hrišćan­
skih kuća 8, udovica l, ispendža 528 akči. 

Prihod: 

Pšenica, kejla 210, iznos 3.150 akči, 
Ječam, kejla 52, iznos 520 akči, 
Heljda, kejla 10, iznos 100 akči, 
Proso, kejla 159, iznos 1.590 akči, 
Zob, ~ejla 320, iznos 1.600 akči, 
Desetina od košnica 250 akči. 
Porez od voćnjaka 212 akči. 
Desetina od kupusa 220 akči. 
Porez na sitnu stoku 195 akči. 

Svega 7.643 akče. 

Vakuf mesdžida i mekteba Kemala-vojvode u samom 
Sarajevu sa medresom i učenicima 

Dućana devetnaest u Mahali Cakrakčijinog mesdžida, 
prihod od kirije 1.500 akči, gotovina 10.900 akči. Prihod od 
provizije godišnje 1.090 akči. 

Ukupno prihoq - godišnje 12.140 akči. 
Od toga: 

Za muderisa103 - dnevno 10 
ak č i. 

Za učenike - dnevno 9 akči. 
Za imama mesdžida - dnev­

no 9 akči. 

102 Muaf (ar. mu•iif), oslobođen, 
oprošten, privHegiran. Termin mu­
afijet znači potpuno ili djelomično 
oslobođenje raje od svih ili pojedi­
nih, stalnih ili povremenih državnih 
i feudalnih obaveza. Više vid. Kra­
jište (Rječnik termina). 

Za mujezina dnevno 2 
ak če. 

Za muallima dnevno 5 
ak č i. 

Za halifu104 dnevno 2 
akče. 

1oa Muderis (ar. muderris), pro­
fesor. 

104 Halifa (ar. IJ,alifa), zamjenik, 
tj. zamjenik muallima, od.nosno lice 
koje se brinulo o održavanju mek­
teba. 
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Za upravljanje - dnevno 9 
ak č i. 

Za Kur'anske dž~ove u mes­
džidu - dnevno l akča, 
što uži va imam. 

Za osvjetljenje i prostirku 
- dnevno 3 akče. 

75/399 Cifluk. Osobe po limenu Hadžija, Balija i Gazija, sinovi 
Alije, sina dizdara Mehmeda imali su po jedan čifluk. Ra­
nije su davani u zakup uz određeni iznos koji su oni plaćali. 
Kasnije je njihova mukata ukinuta od strane sretnog pri­
jestolja. Njihove su muafname ispravne, jer je u defteru 
utvrđeno da su muaf, što se nalazi upisano u starom def­
teru. Kada je na osnovu uzvišenog fermana izvršena revi­
zija - budući da su oni imali u rukama nekoliko časnih 
hukmova o tome da od tada do danas uživaju spomenute 
čifluke - na isti način ostavljeni su u njihovom posjedu 
i u novom defteru je upisano da su oslobođeni. 

Ti čifluci su sljedeći: 
Cifluk Hadžije obuhvata mezru Skugrić105 i Dolnju 

Vratnicu;106 prihod 394 akče. 
Cifluk Balije obuhvata Gornje Ljuboviće107 i Pobrez­

je;108 prihod 300 akči. 
Cifluk Gazije obuhvata Radničiće109 i Paršroviće;uo 

prihod 116 akči. 
Kako se na ovaj način nalazi upisano u starom defteru 

i kako spomenuti imaju u rukama časne odredbe pokojnog 
sultana Selim-hana - neka mu se bog smiluje i oprosti 
grijehe - te po~ojnog sultana Mehmed-hana i pokojnog 
sultana Bajezid-hana - neka im se bog smiluje i oprosti 
grijehe- kao i našeg sadašnjeg cara- Allah uveličao nje­
govu moć - ostavljeno je kako je i ranije bilo i u novom 
defteru tako upisano. 

Cifluk. U starom defteru je upisano sljedeće: pokojni 
Sahbeg, sin Sirmerda kupio je ranije uz tapiju od Sinan­
-čelebije mezru zvanu Donji Tekmir111 u Pavlovića zemlji 
i posjedovao je. Budući da je kasnije data u zakup uz od-

10• Skugr.ić mezra, ni!IPO:ma.to. 
1ou Donja Vratnica mezra. Danas 

postoji selo Donja Vratnica kod Vi­
sokog. Vjerojatno se u bli.zini nala­
zila i spomenuta mezra Slruigrići. 

107 Gornji Ljubovići, vjerojatno 
današnje selo Ljubovići kod Ilija§a. 

ros Pobrezje. Danas postoji selo 
Podbrežje kod Zenice i vjerojatno 
se odlllosi na to selo. 

100 Radničići. Pod ovim nazivom 
danas ne postoji selo nilti kakav 

drugi lokalitet, ali se može pretpo­
stav1ti da je riječ o selu Radanovi­
ćima kod Kiseljaka ili selu Radino­
vićima kod Visokog. 

110 Danas postoji lokalitet Pari­
ževići kod Kiseljaka, što bi se mog­
lo odnositi na naše Par§roviće. 

111 Donji Tektmir. To je vjero­
jatno današnje selo Sahbegovići, 
koje se nalazi pod Romanijom. Vid. 
Pa§al.uk, str. 133. 
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ređeni iznos koji je plaćao, njegova mukata je ukinuta od 
strane sretnog prijestolja. Kako su njegove muafname 
ispravne, i u novom de.fteru je upisan kao muaf. Kada je 
podnesen arz o tome da se od tada pa do današnjeg dana 
ovim či.flukom upravlja kao muaf i da ima u rukama mu­
afnamu, te budući da je došla naredba o tome, to on, kao 
ni ostali čifluci, nije upisan u timar. Samostalno je upisan. 
Sada je u novom defteru upisan prema ranijoj odredbi. 

Prihod: 

Pšenica, kejla 3, iznos 45 
akči. · 

Riža, kejla 5, iznos 50 akči. 
Zob, kejla 9, iznos 45 akči. 

Ječam, kejla 4, iznos 40 akči. 

Sve,ga 180 akči. 

Mulk Alije ... čelebi,je, sina di:?Jdava, imama tVtrđave Aikhi­
sar.112 Mlinova tri na rijeci koja se nalazi ispod tvrđave 
Akhisar. 

Spomenuti Alija čelebija je postavio uslov da se pri­
hodi .. troše za prostirku i mujezina mesdžida kojeg je on 
sagradio. 

Cifluk Mehmed-bega, sina Obre111a. To ~su sela Pod­
hum113 i Seonica114 koja pripadaju Neretvi; a ta mjesta je 
ranije pokojni Mevlana Ohri-'zade Sinan čelebija dao uz 
tapiju. U potvrdi spomenutog pokojnika upisane su: Opseg 
i granke livada, vino,grada i stabala voća. Mehmed beg, bo,g 
mu oprostio grijehe, dugo vremena je to posjedovao kao 
mulk. Kasnije je to uvakurfio za medresu i tekiju koju je, 
u ime Allaha, sagradio u kasabi Peć. Do sada je to bilo za­
držano za vakuf i tako posjedovano. U defteru je na slje­
deći na:čin objašnjeno i Ulpisano: »Sada, kada je izvršena 
revizija, spomenute zemlje nisu bile upisane u defter, nego 
su bile izvan deftera. Kada su defteri stigli u prijestonicu, 
izdata je naredba da se ušrovi obračunaju kao i kod drugih 
sli,čnih čirfluka i da se daju u timar, jer nisu donijeli i po­
kazali muafname i mulkname, te je šerijatska desetina spo­
menutog čifluka upisana kao prihod nosioca timara. A kad 
su oni što su imali ispravne muafname i mulkname donijeli 
i pokazali na sretnom pragu (prijestolju), izvoljele su se 
obnoviti naredbe i odluke i izdat je ferman u kojem se na-

m Akhisar, današnji Prusac. U 
srednjem vijeku se zvao Biograd, 
pa su ga Turci za to nazvali Ak­
hisar (Biograd). Vid. Paša~uk, str. 
152. 

ua Podhum, selo kod Konjica. 
114 Seonica, naselje kod Konjica. 

11s Ovu Isa-begovu džamiju u 
Novom Pazaru spomtnje i Evlija 
Celebi i kaže da je prEI}Jravljena od 
stare crkve. Tu on spominje i ima­
ret Isa..,begov. Vid. Evtija čelebi, 
str. 263, 265. 

116 Nije U!Pisan iznos. 
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ređuje sljedeće: 'Neka ih prema ranijoj odredbi posjeduju 
kao muaf'. Nakon što plate šerijatske i zakonske obaveze 
koje su kao mukata određene u iznosu od 260 akči, ostatak 
prihoda zadržava se za vakuf.« 

Stanovnici spomenutog čifluka su: 

Širmerd, sin Davuda 
Radoje, sin Radivoja 

Husein, sin A!bdulaha 
Radoje, sin Vlaha 

75/400 

Muslimanskih kuća 2, resm-i čift 44 akče; hrišćanskih 
kuća 2, ispendža 50 akči. 

Prihod, odsjekom 260 akči. 

Vakuf spomenutih u kadiluku Novi Pazar 

U samom mjestu Novi Pazar: 

Vakufi džamije i imareta Isa-bega115 koji se nalaze u 
Novom Pazaru su sljedeći: 

Prihod zakupa hamama u samom N ovom Pazaru -
godišnje 4.600 aklči; 

Prihod zakupa karavansaraja u Novom Pazaru- go­
di1šnje 2.500 akči; 

Prihod zakupa devetnaest dućana u Novom Pazaru 
- godišnje 8.076 akči; 

Od prihoda zakupa hassa zemljišta - godišnje 200 
akči; 

Mlinova četiri u mahali Vatrenovac - godišnje 2.050 
akči; 

Svega 17.426 akči. 

Vakuf imareta, medrese i mekteba umrlog Sinan-bega, 
sina Hadim Jakuba u samom N ovom Pazaru 

Hamam jedan, godišnje ... ;116 razni · duć,ani, godišnje 
... ;m mLina četiri, godišnje ... ;118 gotovina 200,000 akči; od 
provizije spomenute gotovine - godišnje 20.QOO akči. 

Vakuf mesdžida silahdara119 Ahmed-bega 
Od zakupa talbhane i dućana- godišnje 2.000 akči. Za 

imama, mujezina i za ostalo. 

Vakuf pokojnog mevlana Husreva-celebije 
Gotovina 15.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 

-godišnje 1.500 akči. Za učenje džuza časnog Kur'ana. 

111 Nije upisan i:znos. 

us Nije UiPLsan iznos. 

čava dostojanstvenika na dvoru sul­
tana ili namjesnika provincija koji 
je nosio gospodarevo oružje, doda­
vao mu ga po potrebi i uqpće se 
brinuo o oružju svoga gospodara. 
Više vid. Krajište (Rječnik termina). 

11• Silahdar (od ar. silah, oružje 
i pers. sw. dir). Doslovno znači 
držalac oružja, a kao ter.min ozna-
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Vakuf mesdžida i mekteba Ishaka, sina Abdulaha ta­
baka 

U vakufnami spomenutog Ishaka upisano je da je on 
uvakufio kao evladijet vakuf120 svoju avliju sa punim am­
barom u N ovom Pazaru, što se nalazi u Mahali mesdžida 
Ak Ilijasa svoju bašču u mahali Mentešalu i bašču u mahali 
Parlik, te tri dućana koje je uvakufio Preko Morače koji 
su okruženi drugim (dućanima). 

Od prihoda trideset dućana - godišnje 2.160 akči. 
Uslovljeno je: onaj ko vrši službu imama, mujezina 

mualima da upravlja sa svim ovim imetkom. 
Za upravu - dnevno 7 akči, a višak za nadzor (r*ba). 

Za službu imama - dnevno 2 akče za službu mujec21ina -
dnevno l akča; za služ-bu muallima - dnevno l akča; za 
osvjetljenje i prostirku - dnevno 1/2 akče. 

Vakuf mesdžida pokojnog Skendera subaše121 

Od prihoda devet dućana u Novom Pazaru - godi­
snJe 1:080 akči. Od prihoda zemljišta koje se nalazi na obali 
vode Jošanica, sada je to livada - godišnje 20 akči. 

Gotovina 4.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 
- godišnje 600 akči. 

Umjesto gotovine, 5.000 akči. Od provizije spomenute 
gotovine - za muallima - godišnje 550 akči. 

Umjesto tri dućana - godišnje 96 alkči. 
Vakuf mesdžida pokojnog Ahmeda vojvode 
Od prihoda dvadeset dva dućana u N ovom Pazaru -

godišnje 2.122 akče; zatim od mlinova koji se nalaze u selu 
Kučani.122 

Vakuf sarrafa123 Jusufa, sina Abdulaha 
Dućana sedam 
[Prihod] za učenje džw?a u mesdžidu !skendera subaše 

i za opravak puta za Bosnu i Ilidžu. Spomenuti dućani su 
izgorjeli. Njihovo mjesto daje se pod zakup za 18 akči. Neka 
se troši 15 akči dnevno za učenje jednog džuza Kur'ana, 
koji (uči) imam spomenutog mesdžida, i 3 akče za opravak 
puta. 

120 Evladijet vakuf je takva za­
dužbina u kojoj pravo svojine na 
imovinu prtpada vakufu, a pravo 
uživanja u cijelosti, ili djelomično, 
dobrotvor zadržava za sebe i svoje 
srodnike. Pravo uživanja ovakve 
imovine vakuf stječe tek po izumi­
ranju navedenih lica ili po nastupa­
nju uslova postavljenih u vakufna­
mL Tada se evladijet vakuf pretva-

ra u općekori.sni vakuf. O ·tome vi­
še vid. Mehmed Begović, Vakufi u 
Jugoslaviji. 

121 Subaša (tur. suba$i), vojni za­
povjednik, glavar, vojvoda. Vid. 
E. I., s. v. $U-bashi. 

122 Kućane, selo sjeveroistočno 
od N ovog Pazara. 

123 Sarraf (ar. sarraj), mjenjač. 
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Vakuf mesdžida pokojnog Ak Ilijasa 

Od prihoda osam dućana u Novom Pazaru- godišnje 
960 akči. 

Gotovina 4.000. Od provizije spomenute gotovine- za 
imama - godišnje 400 akči. 

Zatim ml;n sa dva žrvnja u Mahali pokojnog Ilijasa. 

Vakuf Celtigir Murata 
Gotovina 3.500 akči. Od provizije spomenute gotovine 

-godišnje 350 akči- za imama mesdžida Ak Ilijasa. 

Vakuf hadži Hamze 
Gotovina 2.500 akči. Od provizije spomenute gotovine 

godišnje 350 akči - za imama spomenutog mesdžid_a. 

Vakuf Velije, sina Murata 
Gotovina 1.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 

- godišnje 120 akči - za učenje Kur'ana. 

Vakuf gospođe Bulbul 
Gotovina 1.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 

- godišnj-e 120 akči - za učenje Kur'ana. 

Vakuf mesdžida ·i mosta Ahmeda, sina Abdulaha u No­
vom Pazaru 

Od prihoda devetnaest dućana - godišnje 1.140 akči; 
pekara - godišnje 570 ai{lči. 

Gotovina 21.900 akči. Od provizije spomenute gotovine 
- godi·šnje 2.100 akči. 

Svega 3.960 akči. 

Za učenje džuza- dnevno 5 akči; za imama- dnevno 
2 akče; za opravak spomenutog mosta - godišnje 1.500 akči. 

Vakuf ćurčije124 Mustafe 
Od prihoda četiri dućana u Novom Pazaru - godišnje 

557 akči- za opravak mosta u Novom Pazaru. 

Vakuf pokojnog Sufi Ahmeda u Novom Pazaru 
Dućana četiri za učenje Kur'ana u mesdžidu kapidži­

baše125 Bali-bega. 
Gotovina 500 akči. Od provizije spomenute gotovine 

- godišnje 100 akči - za čitanje božijih riječi u spome­
nutom mesdžidu. 

124 Curčija (tur. kiire~ci), krznar. 
125 Kapidžibaša (tur. kapuciba~i), 

starješina dvorske straže, a kao ter­
min u osmanskoj državi znači zva­
nje neposrednog starješine na dvoru 

sultana i najviših državnih funkcio­
nera. Više vid. Krajište (Rječnik 
termina); E. I., s. v. kupuči. 

126 Rogozina, nepoznato. 
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Vakuf pokojnog Jusufa, sina Abdulaha, ~Znamenitog 
Dvije kuće sa avlijom i baščom; dva dućana. 
Prihod 186 akči; za opravak puta za Rogo1Zinu.126 

Vakuf gospođe Gulšah, kćerke Abdulaha 
l kuća, 2 dućana, l bašča; za dobre ljude i siromahe. 

Vakuf mesdžida i mekteba !skendera čelebije, sina J a-
kub-bega za mesdžid i mekteb 

Gotovina 35.000 akči. Mlin jedan, dućana devetnaest, 
pekara j edna. 

Za upravljanje - dnevno 3 akče; za imama - dnevno 
3 akče; za mujezina - dnevno l akča; za Kur'anske džu­
zove- dnevno 2 akče; za osvjetljenje i prostirku- dnevno 
l akča. 

Vakuf gospođe ZeUhe 
Gotovina 3.000 akči. Od provizije spomenute got·ovine 

- godi,šnje 300 akči - za spomenuti mesdž:id. 

Vakuf gospođe Devlet 
Gotovina 2.000 akči. Od provizije spomenute gotovine 

300 akči - za spomenuti mesdžid. 

75/402 Vakuf džamije kapidž,ibaše Hamza-bega 
Od prihoda dvadeset pet dućana u N ovom Pazaru -

godišnje 2.236 akči. Cetiri dućana badždara127 Mustafe 
godi'šnje 220 akči - za spomenuti mesdžid. 

Vakuf mesdžida pokojnog Hoškadema vojvode 
Zakup hamama u Dimitrovid128 - godišnJe 1.000 akči; 

mlinova dva u selu Lisnica129 - godišnje 1.364 akče; u si­
noru spomenutog sela jedan vinograd daje resm-i dunum.130 

Cifluk ratara Bari J.igita, sina Balabana. Spomenuti 
je za učene ljude uvaku:ffio jedan mlin na navedenom 
či,fluku. 

Vakuf kasabe Dimitrovica 
Mlinovi u samoj Dimitrovici koje je uvakufio Isa beg 

za svoju džamiju i imaret u Pazaru jesu sljedeći: sedam mli-

127 Badždar (biigdiir), kontrolor 
mjera, tržni inspektoc. 

128 Dimitrovica. Kos. Mitrovica 
(Dimitrovica) je sredinom XVI sto­
ljeća postala središte istoimene na­
hije, a kasnije i kadiluka. Vid. Pa­
šaluk, str. 146. 

129 Lisnica. I danas postoji selo 
Lisni<:a kod Kosovske Mitrovice. 

1ao Resmi dunum (resm-i donum), 
porez na vinograde koji su plaćali 
samo muslimani, i to po dunumu 
zemljišta zasađenog vinogradom. 
Ovaj porez odgovarao je, donekle, 
porezu na širu ili mošt koji su pla­
ćali nemuslimani. Više vid. TIB. 
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nova u Dimitrovici - godišnje 6.284 akče. Zatim, u sinoru 
sela Lisnica nalazi se jedan mlin sa dva žrvnja. 

Brat pokojnog Isa-:bega, pokojni Barak beg posjeduje 
tri vinograda u sinoru sela Podgradina. Za mesdžid Isa-bega 
u samoj Dimitrovici pokojni je u svoje ime uvakufio i dao 
pod mukatu jednu bašču u iznosu od 15 akči godišnje, a za 
avliju navedenog mesdžida u spomenutom selu uvakufio je 
jednu njivu. 

Vakuf Mehmeda čelebije iz Jedrena za mekteb koji je 
sagradio u Dimitrov;ici. 

Gotovina 10.000 akiči. 

U Vučitrnskom sidžilu je upisano sljedeće: »Neka se 
iz prihoda spomenute gotovine troši dnevno 3 akče za mu­
allima, l alrea za muteveliju, a ostatak za opravak.« 

Vakuf zavije Huseina, sina Harsana po:zmatog ikao Aparoi 
čauš u Dimitrovki. [Dalje nije ništa ubilježeno.] 
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THE REGI'S:TER OF THE WAQ.FS IN BOSNIA DURING 
THE FIRST HALF OF THE EIGHTEENTH CENTURY 

-Summary-
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This work presents the first complete register of the waqfs 
in the Sandjak of Bosnia. This register of the waqfs (i. e., of the 
waqf buildings, bequeathed property and expenditures of these 
waqfs) occupies 25 consecutive defter pages and is to be found at 
the end of the detailed register of the Sandjak of Bosnia completed 
in 1540 (fol. 390-402). The original defter is kept in Istanbul, Ba:;;­
bakanlik Ar:;;ivi (BBA), Tapu defter (TD), No. 211. The film and 
the photocopy of the defter are. kept at the Institute of Oriental 
Studies in Sarajevo, No. 75. 

The defter contains a list of the waqfs in Sarajevo, Novi Pa­
zar, Travnik, Visoko, Rogatica, Skoplje (Uskoplje), and Mitrovica. 
This shows that not all places of the Sandjak of Bosnia are included 
here. Sarajevo and Novi Pazar are shown to have the largest num­
ber of waqfs, which points to the fact that these were the two most 
developed towns of the Sandjak of Bosnia. Moreover, even this re­
gister is not complete, because the last page of the photoc:opy con­
tains only the title »The Waqfs under the Jurisdiction of the Qadi 
in Skradin«, but does not list the waqfs themselves. In spite of 
that, a large number of waqfs was recorded here in a period when 
a more intensive cultural activity began to take place in Bosnia. 
Following is the list of the waqfs: 

The waqf of the mosque of Sultan Mehmed-khan in Sarajevo; 
The waqf of the mosque of Sultan Bajezid-khan in Roga:tica; 
The waqf of Isa-bey's tekye in Sarajevo; 
The waqf of Skender-pasha's tekye in Sarajevo; 
The waqf of the masdjid, maktab, and the bridge of Ayas-pa-

sha in Sarajevo; 
The waqf and the masdjid of Mehmed-bey in Sarajevo; 
The waqf and the masdjid of Yaqub-pasha in Sarajevo; 
The waqf and the mosque of Ya}:lya-pasha in Sarajevo; 
The waqf of Firuz-bey for the madrasa, the district mosque 

and the fountains in Sarajevo; 
The waqf of shaykh 'Ala'uddin-dede in Sarajevo; 
The waqf of the shaykh Farrukh mosque in Sarajevo; 
The waqf of the bridge and karbiin-sariiy of 'All, the tanner 

in Rogatica; 
The waqf of Ilyas Arnaut in Rogatica; 
The waqf of Mevlana Šerefeddin mosque in Visoko; 
The waqf of the mosque of Sultan Mehmed-khan in Travnik; 
The waqf of the masdjid of Mehmed-bey in Sarajevo; 
The waqf of the mosque of Skender-kahya (ketkhuda) in Sa­

rajevo; 
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The waqf of the masdjid of Sinan-čelebi in Sarajevo; 
The waqf of the masdjid and maktab of Mi •mar-Sinan in Sa­

rajevo; 
The waqf of the maktab and bridge of Hasan, a sarriidj (sadd-

ler) in Sarajevo; 
The waqf of the masdjid of I;Iadjdji Eynekhan in Sarajevo; 
The waqf of Ferhad, Nalbant (Na•lband) in Sarajevo; 
The waqf of the masdjid of Sinan Nalbant in Sarajevo; 
The waqf of the masdjid of Mevlana Arap (•arab) in Sarajevo; 
The waqf of kuyundji Muhamed in Sarajevo; 
The waqf of the maktab of I;Iadjdji Eynebegi in Sarajevo; 
The waqf of the mosque of Mevlana Arap in Sarajevo; 
The waqf of Me.hmed-čelebi .in Sarajevo; 
The waqf of the wife of Skender, a tailor, in Sarajevo; 
The waqf of Nasuh voyvoda in Sarajevo; 
The waqf of Selim khatun, wife of Kenan in Sarajevo; 
The waqf of the masdjid of Hadjdji ·Ismail, the sarriidj in Sa-

rajevo; 
The waqf of the masdjid of l;Iadjdji MusliQ.uddin in Sarajevo; 
The waqf of Aishe khatun ill Sarajevo; 
The waqf of the masdjid of khwadja Kemal in Sarajevo; 
The waqf of I;Iadjdjl Murat for the masdjid of Kebkebir Sufi 

in Sarajevo; 
The waqf of the masdjid of Khayrudin in Sarajevo; 
The waqf of the maktab and bridge of •All, son of I;Iadjdji 

Balaban; 

jevo; 
The waqf of the masdjid of khwadja Kečedji Sinan in Sara-

The waqf of Mehmed-čelebi in Travnik;. 
The waqf of djebedji Uveys; 
The waqf of the masdjid of l;Iadjdji Mu~tafa; 
The waqf of the masdjid of khwadja Sinan Karamani in 

Skoplje; 
The waqf of the maktab of Mehmed-čelebi in Sarajevo; 
The waqf of the masdjid of khwadja Durak in Sarajevo; 
The waqf of the masdjid- of Yusuf, son of Skender in Sarajevo; 
The waqf of the mosque, the •imiira, and the madrasa of Khu-

srevbeg in Sarajevo; 
The waqf of the masdjid and maktab of voyvoda Kemal in 

Sarajevo; 
The waqf of the mosque and the •imara of 'Isa-beg in Novi 

Pazar; 
The waqf of the imara, the madrasa and the maktab of Si-

nan-beg in Novi Pazar; 
The waqf of the masdjid of siliil;tdiir Ahmed-beg in Novi Pazar; 
The waqf of Mevlana Khusrev-čelebi in Novi Pazar; 
The waqf of the masdjid and maktab of IsQ.aq in Novi Pazar; 
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The waqf of the masdjid of Skender-subaši in Novi Pazar; 
The waqf of the masdjid of voyvoda Ahmed in Novi Pazar; 
The waqf of $arraf Yusuf in Novi Pazar; 
The waqf of the masdjid of Ak Ilyas in Novi Pazar; 
The waqf of Celtigir Murat in Novi Pazar; 
The waqf of Ifadjdji Ifamza in Novi Pazar; 
The waqf of Veli, son of Murat, in Novi Pazar; 
The waqf of Bulbul khatun in Novi Pazar; 
The waqf of the masdjid and bridge of Ahmed, son of Abdu-

lah, in Novi Pazar; 
The waqf of kilrkdji Mustafa in Novi Pazar; 
The waqf of $11fi Ahmed in Novi Pazar; 
The waqf of Yusuf, son of Abdulah, in Novi Pazar; 
The waqf of Gtilšah khatun in Novi Pazar; 
The waqf of the masdjid and maktab of Iskender-čelebi in 

Novi Pazar; 
The waqf of Zeliha khatun in Novi Pazar; 
The waqf of Devlet khatun in Novi Pazar; 

The waqf of the mosque of qapidjibaši Hamza-beg in Novi 
Pazar; the waqf of the masdjid of voyvoda Khošqadem in Dimitra­
vica; the waqf of the masdjid of Mehmed-čelebi in Dimitrovica; the 
waqf of the tekye of Ifuseyn in Dimitrovica. 

Many of these mosques and buildings still exist and some of 
the waqfs still survive; that is especially the case with ~he waqf 
of Gazi Khusrev-beg in Sarajevo. 

This register provides extremely valuable data for the study 
of the introduction of Islamic institutions into the newly conquered 
territories, as well as for the study of cultural and economic history 
of Bosnia. These data are especially valuable for the study of urban 
settlements because the waqfs, as it is well known, were predomi­
nantly associated with the cities. A waqf could be both the movable 
property and the real estate. From the register we can see that in 
this period the cash was most frequently given to waqfs and was 
then lent at the interest of lOj)/o to 150/o per year, which can be 
concluded from the final survey of the beqeathed property. The real 
estate of the waqf property was used on the basis of lease (mu­
qata'a), which was uniform in the whole Empire. 

In addition to the general information concerning the struc­
ture of the population, the products and property, the register pro­
vides insight into the ranks of the waqf employees and their salaries, 
which is important in the study of the waqf as a specific institution. 

Likewise, certain other waqf property, such as mills, čiftliqs, 
and the like, were listed and separately defined. Where inhabited 



158 B. Zlaltar 

places, villages or mazra'a which belonged to certain waqfs were 
listed, then all their households were also individually mentioned 
(Muslim as well as Christian). Along with that, the specification of 
income expressed in quantitative and monetary values was also 
recorded. 


